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Уважаемый владелец VOYAH FREE!

Поздравляем с приобретением премиального электрического кроссовера. Благодарим Вас за доверие и выбор инноваци‑
онного бренда VOYAH! Правильная эксплуатация позволит Вам не только в полной мере получить удовольствие от вождения 
и комфорта, но и продлить срок службы автомобиля. Поэтому рекомендуем внимательно ознакомиться с содержанием дан‑
ного руководства. Приведенная в нем информация также играет важную роль в обеспечении безопасности движения и ак‑
туальна на момент выхода в печать. В связи с постоянным обновлением программного обеспечения, оборудования и техно‑
логий наших автомобилей мы оставляем за собой право обновлять продукты без предварительного уведомления. Описания 
и иллюстрации, приведенные в данном руководстве, относятся ко всем вариантам оснащения, конфигурациям и функциям 
электрического кроссовера. Некоторые из них могут отсутствовать на Вашем автомобиле. Варианты опций, зависящие 
от комплектации автомобиля обозначены знаком «*». Руководство по эксплуатации должно постоянно находиться в салоне 
автомобиля. При продаже или аренде автомобиля передайте это руководство новому владельцу / пользователю. При воз‑
никновении каких‑либо вопросов по эксплуатации электрического кроссовера обращайтесь к официальным дилерам VOYAH.  
Адрес авторизованного сервисного центра Вы можете найти на сайте www.voyah.by

VOYAH искренне желает Вам счастливых поездок!

Исключительные авторские права на данное руководство принадлежат VOYAH. Копирование, воспроизведение полностью 
или частично без письменного разрешения строго запрещены.
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ОБРАЩЕНИЕ К ПОЛЬЗОВАТЕЛЮ

Меры предосторожности, которые необходимо соблюдать 
при эксплуатации, обозначаются с  помощью предупре‑
ждающих наклеек в  автомобиле и  рекомендаций, содер‑
жащихся в  этом руководстве. Информация, относящаяся 
к  безопасности, в  данном руководстве сопровождается 
специальными символами и сигнальными словами.

Описание

Предупреждение

Игнорирование рекомендаций, 
приведенных после данного 
сигнального слова, может 
привести к смерти, травмам 
или серьезному повреждению 
автомобиля.

Примечание

Игнорирование рекомендаций, 
приведенных после данного 
сигнального слова, может 
привести к травмам или 
повреждению автомобиля.

Рекомендация

Советы по более эффективному 
использованию и обслуживанию 
вашего автомобиля.

Знак «*» после названия функции / особенности означает, 
что она применима только к  некоторым версиям автомо‑
биля. 

—  Если не указано иное, расположение элементов на авто‑
мобиле (спереди, сзади, слева, справа) описывается отно‑
сительно движения вперед.

—  Перед началом движения проверьте следующее:

Дорожные и  погодные условия, а  также состояние шин 
и давление воздуха в них;

Состояние ремней безопасности;

Состояние и настройки, относящиеся к приборам освеще‑
ния и световой сигнализации;

Положение сидений и подголовников;

Положение рулевого колеса;

Работоспособность очистителей и омывателей стекол;

Ход педали тормоза и усилие на этой педали;

Положение внутреннего и наружных зеркал заднего вида;

Запас хода.

—  В  целях обеспечения необходимого уровня безопасно‑
сти и комфорта водитель и пассажиры должны пользовать‑
ся ремнями безопасности и сохранять правильное положе‑
ние на сиденьях.

—  Если во время движения на комбинации приборов заго‑
рается контрольная лампа и  / или появляется сообщение 
о  неисправности, водитель должен при первой возмож 
ности остановиться в безопасном месте и убедиться в от‑
сутствии рисков дальнейшей эксплуатации автомобиля, 
а также при необходимости обратиться в авторизованный 
сервисный центр VOYAH.

—  Строго соблюдайте правила дорожного движения 
и управляйте автомобилем безопасно.

—  Двигатель-генератор в версии EVR следует запускать 
только в хорошо проветриваемом помещении.

—  Прежде чем покинуть автомобиль, необходимо убедить‑
ся, что включены передача «P» и стояночный тормоз.

—  Обязательно предоставляйте автомобиль на регулярное 
техническое обслуживание в соответствии с регламентом.

—  Неавторизованные установка дополнительного обору‑
дования и внесение каких‑либо изменений в конструкцию 
автомобиля запрещены.

—  Неавторизованные установка, снятие или ремонт обо‑
рудования, или каких‑либо компонентов автомобиля могут 
привести к  повреждению автомобиля и  созданию угрозы 
личной безопасности. В  целях безопасности при необхо‑
димости проведения каких‑либо технических операций 
на автомобиле всегда обращайтесь в авторизованный сер‑
висный центр VOYAH.

—  Перед началом эксплуатации внимательно ознакомьтесь 
с  этим руководством и  придерживайтесь приведенных 
в  нем рекомендаций. VOYAH не  несет ответственности 
за  любые убытки, вызванные неправильным использова‑
нием автомобиля.

—  Неправильная утилизация элементов питания, аккумуля‑
торных батарей, отработанного масла, охлаждающей жид‑
кости и т. д. наносит вред окружающей среде. Утилизация 
должна производиться в  соответствии с  действующими 
законами и  правилами. При необходимости обращайтесь 
в авторизованные дилерские центры VOYAH.

—  По вопросам обслуживания, ремонта замены или утили‑
зации высоковольтной аккумуляторной батареи обращай‑
тесь в авторизованные сервисные центры VOYAH.

—  При необходимости замены или утилизации аккумуля‑
торной батареи обращайтесь в авторизованный сервисный 
центр VOYAH. Неправильное обращение с высоковольтной 
аккумуляторной батареей может привести к  серьезным 
травмам или даже смерти. Несанкционированная разбор‑
ка или неправильная утилизация аккумуляторной батареи 
приводят к загрязнению окружающей среды и возникнове‑
нию опасных ситуаций, ответственность за которые несут 
пользователи.

—  Автомобиль оснащен регистратором данных о событиях 
(EDR). В  зависимости от  типа и  серьезности столкнове‑
ния в системе EDR в целях восстановления хода событий, 
анализа состояния автомобиля и  т. д. может сохраняться 
такую информация, как идентификационный номер транс‑
портного средства, положение педали тормоза, педали 
акселератора, скорость движения, значение продольно‑
го ускорения, состояние ремней безопасности во  время 
столкновения и  др. Для считывания данных регистратора 
требуется специальное оборудование. Обратитесь в авто‑
ризованный сервисный центр VOYAH.
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  ОПИСАНИЕ ФУНКЦИЙ

ЭКСТЕРЬЕР 

1 Смарт-ключ 

2 Рейлинг на крыше 

3  Панорамная крыша*

•  Панорамная крыша с изменяемой 
	 светопроницаемостью

Панорамная крыша*

•  Датчик дождя

•  Люки в крыше / солнцезащитные шторки 
с электроприводами

•  Автоматическая защита от защемления 

4  Усовершенствованные интеллектуальные системы 
      помощи водителю с уровнем автономности L2+

5  Очиститель ветрового стекла

6  Правый передний габаритный фонарь 

7  Левый передний габаритный фонарь

8  Крышка переднего отверстия для буксировочной 
      проушины

9  Светодиодная фара

•  Автоматическое управление освещением / 
автоматическая регулировка высоты лучей фар

•  Приветственное освещение

•  Функция «проводить до дома»

•  Автоматическое управление ближним / 
дальним светом фар

•  Интеллектуальное управление дальним светом 
фар (IHBC)

0  Колесо и шина

•  Шины с пониженным уровнем шума

•  Система непосредственного измерения 
давления в шинах

ß  Пневматическая подвеска

“ Лючок топливозаправочной горловины
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1  Наружные зеркала заднего вида с электроприводом

•  Электропривод раскладывания / складывания, 
обогрев

•  Автоматическое складывание при запирании 
дверей; сохранение данных о положении в памяти

•  Камеры системы помощи при парковке 

2  Выдвижная ручка двери

•  Автоматическое выдвижение при отпирании двери

•  Автоматическое убирание при запирании двери 

3  Стекло передней двери

•  Двухслойное шумопоглощающее стекло

4  Стекло задней двери

•  Закаленное тонированное стекло 

5  Светодиодный задний комбинированный фонарь

6  Антенна типа «акулий плавник» 

7  Верхний стоп-сигнал

8  Выключатель электропривода двери багажного 
     отделения

•  Бесконтактное открывание / закрывание двери 
багажного отделения с индукционным датчиком

•  Шторка багажного отделения 

9  Очиститель заднего стекла

0 Светодиодный противотуманный фонарь

ß Дверь багажного отделения с электроприводом 

“  Крышка заднего отверстия для буксировочной 
проушины

„ Лючок зарядных разъемов



ОБЗОР
О

Б
З

О
Р

8

1 Ручка открытия двери

2 Панель переключателей наружных зеркал заднего  
     вида и стеклоподъемников на двери водителя 

3 Рычаг переключателей освещения и очистителей / 
     омывателей стекол

4 Рулевое колесо с обивкой из микрофибры  
     и подушкой безопасности

5 Рукоятка селектора передач 

6 Интеллектуальная инфракрасная камера

7 Центральные воздушные дефлекторы передней панели

8 Боковой воздушный дефлектор 

9 Переключатель стеклоподъемника со стороны  
     пассажира

0 Многоцветная комфортная подсветка

ß Переднее сиденье с электроприводом регулировок 
     по 12 направлениям

“ Перчаточный ящик 

„ Центральная консоль

•  Выключатель системы кругового обзора

•  Выключатель автоматической системы парковки

•  Переключатель режимов движения

•  Переключатель перемещения центрального 
дисплея (вверх / вниз)

•  Лоток для беспроводной зарядки мобильного 
телефона

” Педаль акселератора 

¿ Педаль тормоза

¸ Выключатели мультимедийной системы  
     на правой спице рулевого колеса

q Рычаг открывания капота

w Переключатели функций управления движением  
     на левой спице рулевого колеса

e Выключатель привода двери багажного отделения 
     со стороны водителя

 ИНТЕРЬЕР
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  ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЕ ДАННЫЕ АВТОМОБИЛЯ

1 Идентификационный номер транспортного  
     средства (VIN)

•  В нижней левой части ветрового стекла.

•  На верхней внутренней части двери багажного 
отделения с электроприводом.

•  На передней поперечине сиденья переднего 
пассажира

Для считывания идентификационного номера транс‑
портного средства (VIN) можно также использовать 
диагностический тестер, соответствующий конфигурации 
автомобиля. Диагностический разъем расположен под 
левой частью нижнего кожуха рулевой колонки.

2  Табличка производителя автомобиля

•  На средней стойке кузова со стороны пассажира 

3  Табличка с информацией о шинах и давлении  
     воздуха в них

Эта табличка наклеена на средней стойке со стороны 
водителя и содержит следующую информацию:

•  Давление в шинах в снаряженном и полностью 
загруженном состоянии

•  Размер шин

•  Давление в шинах для движения в режиме ECO

4 Зона установки микроволнового устройства

•  Для обеспечения установки устройств и счи‑
тывания идентификационных данных автомобиля 
на ветровом стекле предусмотрено окно для микро‑
волновых устройств.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  При установке транспондера следите за тем, чтобы 
он не перекрывался рамкой стекла или другими пред‑
метами.

5 Номер бензинового двигателя-генератора

•  На блоке цилиндров двигателя
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  КОМБИНАЦИЯ ПРИБОРОВ, КОНТРОЛЬНЫЕ ЛАМПЫ 
И ИНДИКАТОРЫ

Место 
нахождения Функция Значение

Зона А Контрольная лампа системы LDW / LKA (активация, включение, неисправность)

Зона А Контрольная лампа низкого уровня тормозной жидкости / неисправности 
тормозной системы

Зона А Контрольная лампа низкого давления моторного масла

Зона А Контрольная лампа перегрева охлаждающей жидкости ДВС

Зона А Сигнализатор перегрева высоковольтной аккумуляторной батареи

Зона А Контрольная лампа перегрева тягового электродвигателя и ЭБУ

Зона В Сигнализатор неисправности ламп приборов наружного освещения

Зона В Контрольная лампа электромеханического усилителя рулевого управления

Зона В Индикатор выключения автоматической системы экстренного торможения (AEB)

Зона В Контрольная лампа системы предупреждения о возможном столкновении спереди 
(FCW) / системы автоматического экстренного торможения (AEB)

Зона В Контрольная лампа усовершенствованных систем помощи водителю (ADAS)

Зона В Контрольная лампа системы контроля давления в шинах

Зона В Индикатор выключения звукового предупреждения для пешеходов о приближении 
электромобиля на низкой скорости
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Зона В Нажмите педаль тормоза

Зона В Контрольная лампа пневматической подвески (управление недоступно / 
неисправность)

Зона В Индикатор подъема / опускания кузова с помощью пневматической подвески

Зона В Индикатор системы помощи при движении на спуске (HDC, горит постоянно/ мигает)

Зона В Контрольная лампа HDC системы помощи при движении на спуске

Зона В
Контрольная лампа электронной системы поддержания курсовой устойчивости (горит 
при неисправности / мигает при активации)

Зона В Индикатор выключения электронной системы поддержания курсовой устойчивости

Зона В ETC
Индикатор системы для безостановочного проезда через пункты и рамки взимания 
платы (ETC)*

Зона В Контрольная лампа антиблокировочной тормозной системы (ABS)

Зона В Система распределения тормозных усилий (EBD)

Зона В Сигнализатор ограничения мощности

Зона В Сигнализатор неисправности бензинового двигателя-генератора

Зона В Контрольная лампа сажевого фильтра бензинового двигателя-генератора (GPF)

Зона В Индикатор угловых радаров (передних / задних)

Зона В Индикатор подключения к зарядному устройству

Зона В Индикатор включения указателя левого поворота

Зона В Индикатор габаритных огней

Зона В Индикатор ближнего света фар

Зона В Индикатор интеллектуальной системы управления дальним светом фар (IHBC)

Зона В Индикатор дальнего света фар

Зона В Индикатор заднего противотуманного фонаря

Зона В Сигнализатор незастегнутого ремня безопасности
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Зона В
Индикатор системы удержания автомобиля на месте (Auto hold) (режим ожидания / 
активация)

Зона В Индикатор включения электромеханического стояночного тормоза (EPB)

Зона В Сигнализатор неисправности электромеханического стояночного тормоза

Зона В Индикатор включения указателя правого поворота

Зона В Предупреждающий световой сигнализатор

Зона В Система распознавания дорожных знаков (TSR) (предупреждение о запрете обгона)

Зона В Индикатор адаптивного круиз-контроля (ACC, режим ожидания / активация)

Зона В Индикатор интеллектуального круиз-контроля (ICA, режим ожидания / активация)

Зона С Контрольная лампа неисправности подушек безопасности

Зона С
Низкий уровень зарядки 12‑вольтной аккумуляторной батареи / сигнализатор 
неисправности преобразователя постоянного тока / сигнализатор неисправности 
12‑вольтной аккумуляторной батареи

Зона С
Контрольная лампа неисправности высоковольтной аккумуляторной батареи (общая / 
серьезная)

Зона С Контрольная лампа неисправности тягового электродвигателя (общая / серьезная)

Зона С Контрольная лампа неисправности системы электропитания (общая / серьезная)

Прочее Индикатор зарядки аккумуляторной батареи

Прочее Указатель уровня топлива

Прочее READY Индикатор «READY» (Готовность к движению)

Прочее
«REV»
«EV»

Индикатор источников энергии (REV / EV)
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  БЕЗОПАСНАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ АВТОМОБИЛЯ
МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

Перед поездкой
Из  соображений безопасности перед началом движения 
проверяйте следующее.

—  Дорожные и погодные условия, а также состояние 
шин и давление воздуха в шинах.

—  Положение сидений и подголовников.

—  Ход педали тормоза и усилие на педали.

—  Состояние ремней безопасности.

—  Положение рулевого колеса.

—  Положения внутреннего и наружных зеркал 
заднего вида.

—  Состояние приборов освещения и световой 
сигнализации.

—  Состояние очистителей и омывателей стекол.

—  Запас хода

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  При установке транспондера следите за тем, чтобы 
он не перекрывался рамкой стекла или другими пред‑
метами.

  ПРИМЕЧАНИЕ

•  При выборе напольных ковриков учитывайте следу‑
ющее:

–  Не кладите несколько ковриков друг на друга.
–  Не используйте напольные коврики, не соот‑
ветствующие этой модели автомобиля.

Проверки после включения питания  
автомобиля

–  Проверка правильности отображения элементов 
на дисплее комбинации приборов, работы контроль‑
ных ламп, предупреждающей индикации.

–  Проверка работы переключателей (например, пе‑
реключателей освещения, очистителей и омывателей 
стекол)

–  Проверка исправности тормозной системы.

–  Проверка наличия незакрепленных деталей, 
негерметичности систем, необычного шума.

Меры предосторожности  
в различных дорожных условиях
Если во  время вождения вы столкнулись со  следующими 
ситуациями, вовремя снизьте скорость и  ведите автомо‑
биль осторожно.

–  Сложные погодные условия, такие как дождь, 
снегопад и т. п.

–  Неровная дорога.

–  Крутой спуск.

–  Скользкая дорога.

Противопожарные меры
Во избежание возгорания автомобиля обратите внимание 
на следующее.

–  Категорически запрещается хранить в автомобиле 
легковоспламеняющиеся и взрывоопасные предметы.

–  В автомобиле должен всегда находиться 
огнетушитель, который следует регулярно проверять 
и заменять.

–  Категорически запрещается использовать 
инвертор для получения питания от 12‑вольтной 
розетки.

–  Во время вождения и парковки автомобиля 
держитесь дальше от легковоспламеняющихся 
предметов (сухие трава, ветки, листья и т. д.).

–  Остерегайтесь муравьев, грызунов, которые могут 
повредить электропроводку вашего автомобиля — это 
может привести к пожару.

Меры предосторожности при движении 
по подтопленным дорогам

–  Перед прохождением заболоченного / подтоплен‑
ного участка необходимо определить высоту слоя 
воды. Она не должна превышать центра колес. на вер‑
сиях с пневматической подвеской следует установить 
режим максимальной высоты кузова.

–  При движении по  подтопленному участку дороги 
эффективность торможения автомобиля может ухуд‑
шаться по  сравнению с  движением по  обычным до‑
рогам. Снизьте скорость и проезжайте подтопленный 
участок с постоянной скоростью. После прохождения 
подтопленного участка нормальную эффективность 
торможения можно восстановить легким нажатием 
педали тормоза несколько раз подряд.

–  Не регулируйте высоту кузова во время преодоле‑
ния подтопленных участков дороги.

–  Не  останавливайте автомобиль на  подтопленных 
участках.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Автомобиль оборудован высоковольтной аккумуля‑
торной батареей, которая находится под днищем ку‑
зова. При движении по подтопленным дорогам высота 
воды не должна превышать центра колес.
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Меры предосторожности  
при вождении зимой

—  По возможности используйте крытые парковки.

—  Нанесите специальные жидкости, препятствующие 
образованию льда, или глицерин на поверхность ру‑
чек дверей, чтобы предотвратить их обмерзание.

—  Своевременно очищайте автомобиль от  снега 
и  льда для его сохранности и  обеспечения безопас‑
ности движения.

—  Низкая наружная температура влияет на  отдачу 
аккумуляторной батареи. Для получения оптимальных 
характеристик ее можно зарядить перед началом по‑
ездки. Во время зарядки активируется функция обо‑
грева батареи.

—  Используйте жидкость омывателя стекол и охлаж‑
дающую жидкость, подходящие для диапазона темпе‑
ратуры региона, в  котором эксплуатируется автомо‑
биль, и регулярно проверяйте их уровень.

—  В  условиях снегопада и  образования наледи ре‑
комендуется возить в  автомобиле предметы первой 
необходимости: цепи противоскольжения, лопаты для 
снега, мешки с песком или солью, скребки для очист‑
ки стекол, пусковые провода и сигнальные устройства.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Если автомобиль в течение длительного времени не 
используется, своевременно заряжайте аккумулятор‑
ную батарею, чтобы избежать ее чрезмерной разрядки 
и повреждения.

Цепи противоскольжения
Для обеспечения безопасности вождения при движении 
по  обледенелым дорогам цепи противоскольжения мож‑
но устанавливать только на задние колеса. При движении 
с  цепями противоскольжения держитесь на  достаточно 
безопасном расстоянии от впереди идущего транспортного 
средства и не нажимайте резко на педаль тормоза.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Цепи противоскольжения по размеру и типу долж‑
ны соответствовать шинам автомобиля. В противном 
случае нарушается безопасность и управляемость ав‑
томобиля.

• При движении с цепями противоскольжения не ис‑
пользуйте режим повышенной мощности.

• Кроме того, не превышайте ограничение скорости, 
установленное для движения с цепями противосколь‑
жения.

• Неправильное использование цепей противосколь‑
жения может привести к повреждению шин и дорож‑
ного покрытия.
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  ДОСТУП В АВТОМОБИЛЬ И ЗАЩИТА ОТ УГОНА
ДОСТУП В АВТОМОБИЛЬ  
С ПОМОЩЬЮ КЛЮЧА

 чтобы отпереть двери, нажмите кнопку отпирания 
на смарт-ключе. в этот момент наружные зеркала заднего 
вида / скрытые ручки дверей автоматически раскладыва‑
ются / выдвигаются, и  дважды мигают лампы аварийной 
световой сигнализации.

: нажмите кнопку запирания на смарт-ключе, чтобы запе‑
реть двери. в этот момент наружные зеркала заднего вида / 
скрытые ручки дверей автоматически складываются / уби‑
раются, и  однократно мигают лампы аварийной световой 
сигнализации.

  ПРИМЕЧАНИЕ

• Когда автомобиль находится в режиме «READY», с 
помощью смарт-ключа управлять замками дверей не‑
возможно.

• Если какая-либо из боковых дверей или дверь багаж‑
ного отделения с электроприводом не закрыта, авто‑
мобиль запереть невозможно. В этот момент дважды 
подается звуковое предупреждение, и трижды мигают 
лампы аварийной световой сигнализации, указывая на 
то, двери запереть не удалось.

• Когда при неподвижном автомобиле рядом с ним на‑
ходится смарт-ключ, есть риск, что будет разряжаться 
низковольтная аккумуляторная батарея автомобиля. 
Избегайте таких ситуаций.

ДОСТУП БЕЗ КЛЮЧА

Отпирание при приближении 
к автомобилю

Если подойти к  автомобилю, имея при себе смарт-ключ, 
двери автомобиля автоматически отпираются, дважды 
мигают лампы аварийной световой сигнализации, автома‑
тически раскладываются наружные зеркала заднего вида 
и выдвигаются ручки дверей.

Закрытие при удалении от автомобиля

Если выйти из  автомобиля после выключения режима 
«READY», закрывания дверей и двери багажного отделения, 
имея при себе смарт-ключ, то при удалении от автомобиля 
его двери автоматически запираются, однократно мигают 
лампы аварийной световой сигнализации, однократно по‑
дается звуковое подтверждение, автоматически складыва‑
ются наружные зеркала заднего вида и убираются выдвиж‑
ные ручки дверей.
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  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  При открывании двери водителя режим «READY» вы‑
ключается, и после запирания дверей автоматически 
выключается бортовое питание автомобиля.

• При выходе из автомобиля возьмите с собой смарт-
ключ.

• Если боковые двери или дверь багажного отделения 
с электроприводом закрыты не полностью, при уда‑
лении от автомобиля замки дверей автоматически не 
запираются.

• Функцию доступа без ключа можно включить на цен‑
тральном дисплее на экране «Системы автомобиля» в 
меню «Окна и двери».

• Когда двери автомобиля отпираются и открывается 
дверь, автоматически включается низковольтное пита‑
ние автомобиля, и подсвечивается тройной дисплей.

Доступ без ключа в багажное отделение 
с дверью с электроприводом

При наличии смарт-ключа подойдите к автомобилю и на‑
жмите выключатель двери багажного отделения с электро‑
приводом, чтобы открыть эту дверь.

  ПРИМЕЧАНИЕ

•  Будьте особенно внимательны в отношении воз‑
можности несанкционированного проникновения в ваш 
автомобиль, когда смарт-ключ находится в зоне отпи‑
рания дверей.

ПРОТИВОУГОННАЯ СИСТЕМА 

Если двери автомобиля заперты, то  при несанкциониро‑
ванном проникновении в автомобиль, срабатывает сигна‑
лизация противоугонной системы, и  в  течение 30 секунд 
работает звуковой сигнал, и мигают лампы аварийной све‑
товой сигнализации.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Категорически запрещается добавлять или модифи‑
цировать компоненты сигнализации противоугонной 
системы. Это может привести к ее повреждению.
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  РЕМНИ БЕЗОПАСНОСТИ
НАЗНАЧЕНИЕ РЕМНЕЙ БЕЗОПАСНОСТИ

1 Плечевая лента

2 Поясная лента

3  Скоба ремня безопасности

4  Замок ремня безопасности

Когда автомобиль внезапно замедляется или сталкивается 
с  препятствием, ремни безопасности удерживают води‑
теля и  пассажиров на  сиденьях, а  также предотвращают 
столкновение водителя и пассажиров с элементами салона 
автомобиля. Более эффективная защита в этом случае обе‑
спечивается при одновременном срабатывании соответ‑
ствующих подушек безопасности. В случае ДТП водители 
и  пассажиры, не  пристегнутые ремнями безопасности, 
могут по инерции вылететь из автомобиля и получить тя‑
желые травмы. Даже если скорость движения очень мала, 
сила, действующая на  тело человека при столкновении, 
очень велика. Кроме того, всегда есть вероятность вторич‑
ных столкновений. Пассажиры задних рядов также должны 
правильно пристегиваться ремнями безопасности. В про‑
тивном случае они рискуют вылететь из автомобиля в слу‑
чае аварии. Задние пассажиры, не пристегнутые ремнями 
безопасности, могут не только пострадать сами, но и по‑
ставить под угрозу безопасность других пассажиров, нахо‑
дящихся в автомобиле.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Все водители и пассажиры, включая беременных 
женщин, обязаны пристегиваться ремнями безопасно‑
сти во время движения автомобиля.

• Для детей, находящихся в автомобиле, выберите и 
используйте соответствующее детское удерживающее 
устройство.

ПРИСТЕГИВАЙТЕСЬ РЕМНЕМ БЕЗОПАСНОСТИ 
ПРАВИЛЬНО 

Пристегивание ремня безопасности

1.  Медленно вытягивайте ремень безопасности с постоян‑
ной скоростью, следя за тем, чтобы его ленты не перекру‑
чивались.

2.  Вставьте скобу ремня безопасности в соответствующий 
замок ремня безопасности до щелчка.

3.  Потяните за ремень и проверьте, надежно ли зафикси‑
рована скоба в замке.

4.  Поясная лента ремня безопасности должна распола‑
гаться как можно ближе к бедрам и должна быть хорошо 
натянута.

5.  Плечевая лента ремня должна проходить посредине 
груди, а не под руками или за шеей. Ремень должен плотно 
охватывать тело.

Регулировка ремня безопасности  
по высоте

Автомобиль оснащен регуляторами высоты верхних опор 
ремней безопасности передних сидений, которые позво‑
ляют выбирать высоту верхней опоры ремня безопасности 
в зависимости от роста водителя и пассажира. При выборе 
высоты водитель и  пассажир переднего сиденья должны 
убедиться в том, что после регулировки ремень безопасно‑
сти расположен правильно по отношению к телу.
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Перемещение вверх: нажмите вверх на регулятор высоты 
и правильно отрегулируйте высоту плечевой ленты ремня 
безопасности.

Перемещение вниз: нажмите кнопку фиксатора регулято‑
ра высоты, переместите его вниз и отрегулируйте высоту 
верхней опоры плечевой ленты ремня безопасности. От‑
пустите кнопку фиксатора. Должен быть слышен щелчок, 
свидетельствующий о блокировке фиксатора. не нажимая 
кнопку фиксатора, попробуйте переместить верхнюю опору 
ремня вниз, чтобы убедиться, что она надежно зафикси‑
рована.

Отстегивание ремня безопасности
1.  Удерживайте ремень безопасности рядом с  замком, 
чтобы предотвратить слишком быстрое втягивание ремня 
безопасности.

2.  Нажмите красную кнопку на  замке, извлеките скобу — 
ремень безопасности автоматически наматывается на втя‑
гивающую катушку.

НАПОМИНАНИЕ О НЕЗАСТЕГНУТЫХ РЕМНЯХ 
БЕЗОПАСНОСТИ 

В  начале движения автомобиля, если водитель и  / или 
пассажир(ы) не  пристегнуты ремнями безо пасности, за‑
горается соответствующий индикатор на комбинации при‑
боров . При этом подается звуковое предупреждение 
до  момента, когда ремень(ни) безопасности не  будет(ут) 
застегнут(ы). После этого подача светового и  звукового 
предупреждений одновременно прекращается.

ПРОВЕРКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 
РЕМНЕЙ БЕЗОПАСНОСТИ

Перед каждым использованием ремня безопасности убе‑
дитесь, что следующие три функции ремня безопасности 
работают нормально. Если есть какие‑либо отклонения, 
свяжитесь с авторизованным сервисным центром VOYAH.

1.  Застегните ремень безопасности и  потяните ремень 
за скобу — она должна быть надежно зафиксирована в замке.

2.  Проверьте, плавно  ли вытягивается и  наматывается 
на втягивающую катушку ремень безопасности. Проверьте, 
не изношены ли ленты ремня.

3.  Вытяните ремень безопасности наполовину, возьмитесь 
за  ленту ремня и  быстро потяните его вперед — ремень 
должен автоматически фиксироваться.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Прежде чем застегнуть ремень безопасности, убе‑
дитесь, что сиденье правильно отрегулировано.

•  Категорически запрещается использовать замени‑
тели скоб ремней безопасности для установки в замки 
ремней безопасности, чтобы не подавались преду‑
преждения о незастегнутых ремнях безопасности.

•  После серьезной аварии, и если ремень безопасно‑
сти имеет следы износа или порезы, его необходимо 
заменить.

•  Не используйте ремень безопасности для удержа‑
ния двух людей одновременно (например, взрослого и 
ребенка его руках). в случае аварии это может приве‑
сти к тяжелым травмам ребенка.

•  Не наклоняйте спинку сиденья слишком сильно  
назад — в этом случае защитный эффект ремня без- 
опасности сильно снижается.

•  Перед началом движения убедитесь, что ремень 
безопасности находится в правильном положении и 
верхняя опора зафиксирована. Неправильное распо‑
ложение или ненадежность фиксации ремней без- 
опасности может привести к снижению эффективности 
ремней безопасности в случае аварии.

•  До и после использования ремня безопасности убе‑
дитесь, что ремень безопасности не перекручен.

•  Когда ремень безопасности не используется, он 
должен быть полностью втянут и не должен провисать.

•  Ремень безопасности должен содержаться в чисто‑
те. Замок не должен быть заблокирован инородными 
материалами. В противном случае скоба ремня безо‑
пасности не будет надежно фиксироваться в замке.

•  Перед использованием внимательно проверьте, не 
повреждены ли или не состарились ли ленты ремня 
безопасности и элементы крепления ремня. Если есть 
какие-либо повреждения, дальнейшее использование 
ремня безопасности запрещено. Обратитесь в автори‑
зованный сервисный центр VOYAH.

•  Категорически запрещается модифицировать ремни 
безопасности без разрешения, чтобы не нарушалась 
нормальная работа ремня безопасности или чтобы не 
повредить ремень безопасности.

•  Очищайте ремни безопасности только теплым мыль‑
ным раствором небольшой концентрации и не исполь‑
зуйте для очистки ремней безопасности растворители. 
Не отбеливайте и не красьте ремни безопасности.  
В этом случае прочность ленты ремня безопасности 
может быть серьезно снижена. После очистки ремень 
безопасности следует насухо протереть и высушить в 
тени. Не допускайте втягивания ремня безопасности 
втягивающей катушкой до тех пор, пока он полностью 
не высохнет.
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  ПОДУШКИ БЕЗОПАСНОСТИ
Для достижения максимальной эффективности защиты 
водителя и  пассажиров при столкновении подушки безо‑
пасности должны использоваться совместно с  ремнями 
безопасности. При столкновении автомобиля подушки 
безопасности могут полностью защитить пассажиров, на‑
ходящихся в автомобиле. Чтобы максимально снизить риск 
получения травм в случае столкновения, водитель и пасса‑
жиры должны занимать правильное положение на сиденьях 
и всегда правильно пристегиваться ремнями безопасности.

На рисунке (см. ниже) показаны места расположения по‑
душек безопасности, которые в  зависимости от  типа по‑
душки безопасности и места ее установки можно разделить 
на следующие типы.

1  Фронтальная подушка безопасности водителя  
(под крышкой рулевого колеса)

2  Фронтальная подушка безопасности пассажира 
(в передней панели)

3  Боковые подушки безопасности передних сидений 
(в наружных частях спинок передних сидений) 

4  Боковые шторки безопасности (расположены над 
дверьми с обеих сторон под обивкой потолка в зонах 
от передних до задних стоек)

Автомобиль оснащен датчиками столкновения. Когда эти 
датчики распознают фронтальное или боковое столкнове‑
ние, удовлетворяющее условиям срабатывания системы 
подушек безопасности, активируются соответствующие 
подушки безопасности (в  зависимости от  направления 
действия силы столкновения и типа препятствия), благода‑
ря чему снижается риск получения серьезных травм, в том 
числе, смертельных, водителем и передним пассажиром.

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА НЕИСПРАВНОСТИ 
ПОДУШЕК БЕЗОПАСНОСТИ

При включении электропитания автомобиля загорается 
контрольная лампа подушек безопасности , которая 
автоматически гаснет после завершения самодиагностики 
системы.

Если возникают описанные ниже ситуации, значит в систе‑
ме возникла неисправность. Обратитесь в авторизованный 
сервисный центр VOYAH.

—  После включения электропитания во  время само‑
проверки не  загорается контрольная лампа системы 
подушек безопасности.

—  Контрольная лампа не  гаснет после завершения 
самопроверки системы.

—  Контрольная лампа горит или мигает во время дви‑
жения автомобиля.
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УСЛОВИЯ, ПРИ КОТОРЫХ ПОДУШКИ 
БЕЗОПАСНОСТИ МОГУТ НЕ СРАБОТАТЬ

1  Фронтальное столкновение со  столбом, деревом или 
другим узким предметом.

2  Столкновение с задней частью крупного грузовика с ча‑
стичным подъездом под него.

3  При опрокидывании автомобиля.

4  Кософронтальное столкновение со стеной или автомо‑
билем.

5  Удар в  автомобиль сзади при наезде другого автомо‑
биля.

6 В случае падения автомобиля, при котором он сначала 
ударяется о землю днищем кузова.

УСЛОВИЯ, ПРИ КОТОРЫХ ПОДУШКИ 
БЕЗОПАСНОСТИ МОГУТ СРАБОТАТЬ

1  При пересечении глубокой впадины, при котором пе‑
редняя часть автомобиля ударяется о землю.

2  При наезде на бордюр, ограничитель и т. д.

3  При движении на спуске, если передняя часть автомо‑
биля ударяется о землю.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Срабатывание подушки безопасности сопровожда‑
ется выходом безвредного газа и шумом.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Не размещайте какие-либо украшения на передней‑
панели — эти предметы могут травмировать пассажи‑
ров при срабатывании подушки безопасности.

•  Не устанавливайте детское кресло и не перевозите 
ребенка на переднем сиденье при включенной подушке 
безопасности.

•  Невыполнение этого требования может привести 
к травме или смерти ребенка в случае срабатывания 
подушки безопасности.

•  Рядом с фронтальными и боковыми подушками 
безопасности водителя и переднего пассажира, в зоне 
потолка над дверьми не должны размещаться никакие 
предметы. Эти предметы могут нанести серьезные 
травмы в случае столкновения автомобиля, в результа‑
те которого сработают подушки безопасности.

•  После срабатывания подушки безопасности обо‑
лочка подушки безопасности становится горячей. Во 
избежание ожогов не прикасайтесь к ней.

•  Не накрывайте подушки безопасности чехлами или 
другими предметами. В этом случае подушки безопас‑
ности могут не обеспечить надлежащую защиту в слу‑
чае столкновения автомобиля.

•  Не модифицируйте рулевое колесо, сиденья или их 
компоненты.

•  Не пытайтесь ремонтировать, регулировать или мо‑
дифицировать подушки безопасности.

•  Подушка безопасности может использоваться од‑
нократно. После срабатывания подушки безопасности, 
если произойдет еще одно столкновение, она не смо‑
жет обеспечить защиту. Обратитесь в авторизованный 
сервисный центр VOYAН.

•  Регулярно предоставляйте автомобиль в авторизо‑
ванный сервисный центр VOYAН для проверки состо‑
яния подушек безопасности и своевременной замены 
подушек, если это необходимо.

1
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  БЕЗОПАСНАЯ ПЕРЕВОЗКА ДЕТЕЙ В АВТОМОБИЛЕ

ИНСТРУКЦИИ ПО ПЕРЕВОЗКЕ ДЕТЕЙ

Во время поездки находящиеся в автомобиле дети должны 
находиться под присмотром взрослых. Используйте дет‑
ские удерживающие устройства, соответствующие возра‑
сту и массе тела ребенка.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Не устанавливайте детское 
удерживающее устройство против 
хода движения на переднее 
сиденье. Это может привести 
к смерти или серьезным травмам

AIRBAG IN ROOF

На правом солнцезащитном козырьке есть предупреждаю‑
щая наклейка, напоминающая водителю и переднему пас‑
сажиру об опасности срабатывания фронтальной подушки 
безопасности. Обязательно прочтите эти инструкции и сле‑
дуйте им.

ДЕТСКИЕ УДЕРЖИВАЮЩИЕ УСТРОЙСТВА

Выбор детских кресел
Детские удерживающие устройства подразделяются 
на следующие группы.

–  Группа 0/0+: для младенцев массой менее 13 кг.

–  Группа I: для детей массой от 9 до 18 кг.

–  Группа II: для детей массой от 15 до 25 кг.

–  Группа III: для детей массой от 22 до 36 кг.
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Информация о пригодности детских 
удерживающих устройств для установки 
на различные сиденья автомобиля

Группа массы

Положение сидений

Сиденье 
переднего 
пассажира

Наружное 
место 

заднего 
сиденья

Среднее 
место 

заднего 
сиденья

Группа 0: < 10 кг X U X

Группа 0+: < 13 кг X U X

Группа I: 9–18 кг X U X

Группа II: 15–25 кг X U X

Группа III: 22–36 кг X U X

Значение букв в приведенной выше таблице:

U — место, предназначенное для детских кресел уни‑
версальной группы для данной группы массы

X — мест не подходит для установки и использования 
детских кресел данной группы массы.

Информация о пригодности  
детских кресел с креплениями ISOFIX  
для различных сидений автомобиля

Значение букв в приведенной выше таблице:

IUF — универсальные детские кресла с креплениями 
ISOFIX с установкой по ходу движения для данной 
группы массы.

IL — детские кресла с креплениями ISOFIX специаль‑
ной категории (например, категория специальных 
автомобилей, категория с ограниченным доступом 
или полууниверсальная категория).

X — место не подходит для установки детского кресла 
этой группы массы.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Всегда сверяйте размерную группу с инструкциями 
производителя, упаковкой и маркировкой детского 
кресла. Инструкции по правильной установке можно 
найти в руководстве по эксплуатации детского удержи‑
вающего устройства.

Описание системы крепления ISOFIX

Сиденья заднего ряда оснащены креплениями ISOFIX, ко‑
торые можно использовать для крепления детских удержи‑
вающих устройств. Система состоит из нижних точек 1 и 
верхних точек 2 крепления (точки 2 предназначены для 
крепления страховочных ремней). Нижние точки крепле‑
ния 1 расположены в зазоре между спинкой и подушкой 
заднего сиденья и предназначены для установки детского 
удерживающего устройства с креплением ISOFIX.

Верхнее крепление 2 расположено на тыльной части 
спинки сиденья. В соответствии с типом детского удержи‑
вающего устройства и инструкциями по установке можно 
выбрать верхнюю точку крепления ремня 2 , нижние точки 
крепления 1 или трехточечный ремень безопасности для 
совместного использования.
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  НАКЛЕЙКИ С ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯМИ

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Не оставляйте детей одних в автомобиле.

• Во время движения не позволяйте детям высовывать 
из окон руки, голову и другие части тела.

• Не позволяйте детям сидеть на переднем сиденье.  
В противном случае ребенок получит серьезные трав‑
мы при срабатывании подушки безопасности. Когда 
дети перевозятся на заднем сиденье, следует исполь‑
зовать функции блокировки стеклоподъемников и зам‑
ков задних дверей.

• Не перекручивайте ремень безопасности — это сни‑
жает эффективность защиты. Не прикрепляйте к ско‑
бам ремни, твердые и острые предметы или что-либо, 
кроме детского кресла, поскольку это может поставить 
под угрозу жизнь ребенка в случае аварии.

1  Предупреждающая наклейка. Вентилятор системы ох‑
лаждения

•  Расположена на рамке радиатора

2  Наклейка с предупреждением в отношении безопасно‑
сти детей, находящихся рядом с подушками безопасности

•  Расположена на солнцезащитном козырьке со сто‑
роны пассажира

3  Наклейки с данными о боковых шторках безопасности

•  На  левой и  правой верхних обивках центральных 
стоек кузова

4  Наклейки с данными о боковых подушках безопасности

•  Расположены на  боковых частях спинок передних 
сидений

5  Наклейка с предупреждениями, относящимися к высо‑
ковольтной аккумуляторной батарее

• Над передней частью высоковольтной аккумулятор‑
ной батареи

6  Предупреждающая наклейка, относящаяся к низко‑
вольтной аккумуляторной батарее

• Находится на корпусе низковольтной аккумулятор‑
ной батареи

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Если есть какие-либо несоответствия в расположе‑
нии или количестве, указанном на наклейках, обрати‑
тесь к фактическому автомобилю.

• Если наклейка отклеивается или содержание на ней 
трудно прочитать, обратитесь в авторизованный сер‑
висный центр VOYAH.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Информация на наклейках связана с безопасностью 
при обслуживании и использовании автомобиля, поэ‑
тому требования, изложенные на наклейках, необходи‑
мо неукоснительно соблюдать.
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  ИНСТРУКЦИИ ПО ЗАРЯДКЕ
Когда индикатор на комбинации приборов указывает на то, 
что высоковольтная аккумуляторная батарея разряжена, ее 
необходимо своевременно зарядить. В  противном случае 
это негативно повлияет на  срок службы батареи и  запас 
хода.

ЗАРЯДНЫЕ РАЗЪЕМЫ

1  Индикатор медленной зарядки переменным током

2  Разъем для медленной зарядки переменным током

3  Разъем для быстрой зарядки постоянным током

ПРОВЕРКИ ПЕРЕД ЗАРЯДКОЙ

—  Убедитесь, что зарядный кабель не изношен и кон‑
такты зарядного разъема не имеют следов коррозии.

—  Убедитесь, что зарядное устройство подключено 
надежно.

—  Убедитесь, что зарядный разъем сухой, на нем нет 
следов воды или инородных материалов, а на метал‑
лических контактах нет следов перекоса, поврежде‑
ния, ржавчины или коррозии.

При несоблюдении вышеперечисленных условий зарядка 
категорически запрещается — это может привести к корот‑
кому замыканию или поражению электрическим током.

ПОРЯДОК ЗАРЯДКИ АВТОМОБИЛЯ

Автомобиль оснащен специальной стойкой для зарядки пе‑
ременным током, обеспечивающей безопасное и надежное 
питание от сети переменного тока.

Способ зарядки

1.  Проверьте состояние индикатора зарядного 
устройства. Он всегда находится в режиме ожидания 
и светится синим цветом.

2.  На  центральном дисплее «смахните» вправо 
и  коснитесь значка лючка зарядных разъемов. Ког‑
да лючок откроется, снимите защитную крышку разъ‑
ема для зарядки переменным током.

3.  Подсоедините пистолет, поставляемый с  заряд‑
ным устройством, к разъему автомобиля для зарядки 
переменным током.

4.  Подождав несколько секунд, убедитесь, что ин‑
дикатор зарядки на  комбинации приборов светится 
и отображает состояние зарядки. Индикаторы заряд‑
ного разъема и зарядного устройства мигают зеленым 
цветом — это свидетельствует о том, что выполняется 
зарядка.

5.  Если вы хотите прекратить зарядку, сначала ото‑
прите двери, затем нажмите кнопку разблокировки 
пистолета зарядного устройства, отсоедините пи‑
столет и  верните его в  соответствующее положение 
на зарядную стойку.

6.  Установите защитную крышку на разъем для заряд‑
ки переменным током, затем закройте лючок заряд‑
ных разъемов.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Не тяните за зарядный кабель при подключении или 
отключении, чтобы не повредить зарядное оборудова‑
ние.

• Зарядку аккумуляторной батареи можно осущест‑
влять только тогда, автомобиль неподвижен. Зарядка 
не допускается, когда автомобиль находится в движе‑
нии (включена передача R или D) и когда выполняется 
обновление программного обеспечения.

• Во время зарядки процесс зарядки отображается на 
комбинации приборов с указанием расчетного време‑
ни, оставшегося до полной зарядки. Когда аккумуля‑
торная батарея полностью заряжена, система зарядки 
автоматически прекращает зарядку.

• При зарядке с помощью специальной зарядной стан‑
ции VOYAH в или портативного зарядного устройства 
зарядка автоматически возобновляется при восстанов‑
лении подачи питания после временного отключения 
электрической бытовой сети.
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  РЕКОМЕНДАЦИИ ПО РАЗРЯДКЕ

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  При использовании общедоступной зарядной стан‑
ции выберите для зарядки зарядную станцию с напря‑
жением 12 В.

• Прежде чем отсоединять зарядный пистолет, убе‑
дитесь, что зарядка завершена, чтобы избежать по‑
вреждения автомобиля или травм из-за возникновения 
электрической дуги, вызванной неисправностями обо‑
рудования.

• Если автомобиль простаивает в течение длительного 
времени, убедитесь, что остаточная емкость высоко‑
вольтной аккумуляторной батареи составляет не менее 
85 %. Чтобы продлить срок службы батареи, рекомен‑
дуется подзаряжать ее раз в три месяца.

• Полностью зарядите аккумуляторную батарею перед 
первой поездкой после длительного простоя.

• Если автомобиль находится на стоянке в течение 
длительного периода времени без зарядки, это может 
привести к чрезмерному разряду аккумуляторной ба‑
тареи, из-за чего могут ухудшиться ее рабочие пока‑
затели. В этом случае компания VOYAH не будет нести 
ответственность за любые поломки или повреждения 
(и не будет рассматривать эти неисправности как га‑
рантийные).

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Категорически запрещается разбирать или модифи‑
цировать зарядный разъем.

• Для обеспечения личной безопасности и сохранно‑
сти вашего автомобиля используйте автомобильный 
зарядный кабель VOYAH или приобретите зарядные 
устройства с устройством контроля и защиты кабеля.

Автомобиль имеет функцию разрядки переменным током, 
позволяющую с  помощью разрядного пистолета отдавать 
энергию высоковольтной аккумуляторной батареи (220 
в переменного тока) для питания внешних потребителей.

ПРОВЕРКИ ПЕРЕД ПИТАНИЕМ ВНЕШНИХ 
ПОТРЕБИТЕЛЕЙ

– Убедитесь, что разрядный пистолет не поврежден, сое‑
динительный кабель не изношен и штекер кабеля не имеет 
следов коррозии.

—  Убедитесь, что зарядный разъем сухой, на нем нет сле‑
дов воды или инородных материалов, а на металлических 
контактах нет следов перекоса, ржавчины или коррозии.

ИНСТРУКЦИИ ПО РАЗРЯДКЕ

1.  Автомобиль неподвижен, питание включено.

2.  Откройте лючок зарядного разъема и  снимите защит‑
ную крышку зарядного разъема переменного тока.

3.  Подключите пистолет (разрядный) для питания внешних 
потребителей к зарядному разъему переменного тока, а за‑
тем подключите внешний потребитель.

4.  В меню «Зарядка и разрядка» центрального дисплея вы‑
берите функцию разрядки.

5.  Отключить функцию разрядки можно также в меню «За‑
рядка и разрядка» центрального дисплея.

6.  Установите защитную крышку на зарядный разъем пе‑
ременного тока, затем закройте лючок зарядного разъе‑
ма и  уберите оборудование для подключения разрядного 
устройства.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Перед началом использования высоковольтной 
аккумуляторной батареи для питания внешних потре‑
бителей убедитесь, что электрическое оборудование 
автомобиля выключено.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Во время разрядки не располагайте разъем разряд‑
ного пистолета и электрооборудование рядом с дверью 
багажного отделения, передней частью автомобиля и 
колесами, чтобы избежать повреждений или риска воз‑
никновения электрического разряда.

• Если во время питания внешних потребителей воз‑
никают какие-либо отклонения (специфический запах, 
дым и т. д.), немедленно прекратите использование 
этого режима. Отсоедините разрядный пистолет и об‑
ратитесь в авторизованный сервисный центр VOYAH.
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  ПРИБОРЫ ОСВЕЩЕНИЯ /  
ОЧИСТИТЕЛИ И ОМЫВАТЕЛИ СТЕКОЛ

КОМБИНИРОВАННЫЕ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛИ

Управление приборами освещения можно осуществлять 
на центральном дисплее на экране «Системы автомобиля» 
в меню «Освещение»

1   OFF Выключатель приборов наружного освещения

2    Выключатель габаритного света 

3    Выключатель ближнего света фар

4  AUTO Выключатель автоматического режима управле‑
ния приборами наружного освещения

 5   Выключатель задних противотуманных фонарей

КОМБИНИРОВАННЫЙ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ 
ПРИБОРОВ ОСВЕЩЕНИЯ

При включенном электропитании автомобиля:

—  Для включения указателей левого поворота пере‑
местите рычаг комбинированного переключателя при‑
боров освещения вниз.

—  Для включения указателей правого поворота пе‑
реместите рычаг комбинированного переключателя 
приборов освещения вверх.

—  После включения ближнего света фар при переме‑
щении рычага комбинированного переключателя ос‑
вещения в направлении передней панели включается 
дальний свет фар, и загорается индикатор включения 
дальнего света фар на комбинации приборов.

—  Если дальний свет включен, потяните рычаг ком‑
бинированного переключателя освещения на  себя, 
чтобы выключить дальний свет.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  При возникновении неисправностей приборов на‑
ружного освещения, а также, если загорелся индикатор 
неисправности ламп приборов наружного освещения 
на комбинации приборов  и подается звуковое 
предупреждение, обратитесь в авторизованный сер‑
висный центр VOYAH.

• При перегорании одной из ламп указателей поворо‑
тов частота мигания индикатора на комбинации прибо‑
ров увеличивается.
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КОМБИНИРОВАННЫЙ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ 
ОЧИСТИТЕЛЕЙ И ОМЫВАТЕЛЕЙ СТЕКОЛ

Для управления очистителями и  омывателями ветрового 
и  заднего стекол используется комбинированный пере‑
ключатель. В различных погодных условиях рациональное 
использование очистителя и  омывателя ветрового стекла 
позволяет поддерживать хорошую видимость дороги и об‑
становки вокруг автомобиля.

1  Однократное срабатывание очистителя ветрового стекла

2  0: Очиститель выключен

3  AUTO: Автоматический режим, высокая скорость 

4  Режим

5  Режим низкой скорости 

6  Омыватель заднего стекла 

7  Очиститель заднего стекла

8  Выключатель омывателя ветрового стекла 

Режим обслуживания очистителя 
ветрового стекла
На центральном дисплее на экране «Системы автомобиля» 
в  меню «Безопасность и  обслуживание» можно включить 
или выключить режим обслуживания очистителя ветрового 
стекла.

—  При включении этого режима рычаги стеклоочи‑
стителя занимают сервисное положение, что облегча‑
ет замену щеток стеклоочистителя.

—  После выключения режима обслуживания щетки 
очистителя ветрового стекла автоматические возвра‑
щаются в исходное положение.

  СИДЕНЬЯ

ПЕРЕДНИЕ СИДЕНЬЯ

Электрическая регулировка сиденья  
по 8 направлениям

1  Продольная регулировка сиденья 

2  Регулировка угла наклона подушки сиденья 

3  Регулировка высоты сиденья

4  Регулировка угла наклона спинки сиденья 

Регулировка поясничной опоры сиденья 
по 4 направлениям

С помощью этого переключателя поясничную опору можно 
перемещать вверх-вниз, вперед-назад.

Передние сиденья с функциями 
подогрева, вентиляции и массажа
Включать и выключать эти функции для передних сидений 
можно на центральном дисплее на экране «Системы авто‑
мобиля» в меню «Сиденья».
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 ЗАДНИЕ СИДЕНЬЯ

Складывание: переместите подголовник в крайнее нижнее 
положение, потяните за спинку, чтобы разблокировать за‑
щелку, и после того, как спинка будет свободна, ее можно 
откинуть вперед, чтобы получить больше места в багажном 
отделении.

Установка спинки на  место: поднимите спинку и  пере‑
мещайте ее назад до  тех пор, пока не  услышите щелчок 
фиксации спинки. Покачайте спинку сиденья вперед-назад, 
чтобы убедиться, что она надежно зафиксирована.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  При складывании и фиксации спинки заднего сиде‑
нья соблюдайте осторожность, чтобы не зажать ремень 
безопасности.

  ПРИМЕЧАНИЕ

•  Уберите все предметы с сиденья, прежде чем отки‑
дывать спинку сиденья.
• Не кладите тяжелые предметы на спинку, когда она 
находится в сложенном положении.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Не регулируйте и не складывайте сиденья во время 
движения автомобиля.

• Сидеть на сложенной спинке сиденья или в багажном 
отделении запрещается.

• Не допускайте детей в багажное отделение.

ПОДГОЛОВНИКИ

Правильная регулировка высоты подголовников очень важ‑
на для обеспечения безопасности водителя и пассажиров. 
При правильной регулировке подголовника его верхний 
край должен находиться на уровне верхней части головы.

Регулировка положения боковых опор 
подголовников передних сидений

Поворачивайте боковые части подголовника внутрь или 
наружу, чтобы голова заняла удобное положение.
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Регулировка высоты подголовника 
сиденья

Опускание: нажмите и  удерживайте кнопку блокировки. 
Переместите подголовник в подходящее положение, нажи‑
мая на него, затем отпустите кнопку блокировки. Нажмите 
на подголовник, чтобы убедиться, что он надежно зафик‑
сирован.

Подъем: подняв подголовник на  подходящую высоту, 
нажмите на подголовник, чтобы убедиться, что он зафик‑
сирован.

  ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ 
СТЕКЛОПОДЪЕМНИКИ
Стекла передних дверей — двухслойные атермальные; стек‑
ла задних дверей — тонированные закаленные, обеспечива‑
ющие комфорт и конфиденциальность.

ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛИ СТЕКЛОПОДЪЕМНИКОВ  
НА ДВЕРИ ВОДИТЕЛЯ

При включенном электропитании с помощью выключателей 
на двери водителя можно управлять стеклоподъемниками 
всех дверей.

Переключатели стеклоподъемников:

1   Управление стеклоподъемником передней левой 
двери

2   Управление стеклоподъемником передней правой 
двери

3   Управление стеклоподъемником задней левой двери

4   Управление стеклоподъемником задней правой 
двери

5   Выключатель блокировки стеклоподъемников 
задних дверей / замков задних дверей от детей

– Нажмите переключатель 1, 2, 3 или 4

—  стекло соответствующей двери опускается. Потя‑
ните переключатель вверх — стекло поднимается. При 
длительном нажатии переключателя стекло автомати‑
чески опускается или поднимается. Нажав переключа‑
тель еще раз во время перемещения стекла, его мож‑
но остановить в любом промежуточном положении.

—  При нажатии переключателя 5 на нем загорается 
индикатор. Стеклоподъемники задних дверей при 
этом блокируются. Одновременно с  этим активи‑
руется функция блокировки замков задних дверей 
от детей.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Описание функций переключателей стеклоподъем‑
ников на других дверях можно найти в разделе «Пере‑
ключатели стеклоподъемника на двери водителя».

АВТОМАТИЧЕСКОЕ ЗАКРЫВАНИЕ ОКОН  
ПРИ ЗАПИРАНИИ ДВЕРЕЙ

Эту функцию можно включить или выключить на централь‑
ном дисплее на  экране «Системы автомобиля» в  меню 
«Двери и окна». Если эта функция включена, то при запира‑
нии дверей автомобиля окна дверей автоматически полно‑
стью закрываются (если они не закрыты).

 ФУНКЦИЯ ЗАЩИТЫ ОТ ЗАЩЕМЛЕНИЯ

Стеклоподъемники боковых дверей имеют функцию за‑
щиты от  защемления. Если в  процессе закрывания окна 
двери на пути стекла обнаруживается препятствие, стекло 
перемещается на некоторое расстояние вниз и останавли‑
вается.
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  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Если эта функция срабатывает при использовании‑
стеклоподъемника одной из дверей, это не влияет на 
работоспособность остальных стеклоподъемников.

• Если одновременно подаются команды опускания 
и подъема стекла одного окна, выполняется команда 
опускания.

• При одновременной подаче команд в ручном и ав‑
томатическом режиме по соображениям безопасности 
выполняется команда, подаваемая вручную.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Во избежание случайных травм, закрывая окна, сле‑
дите за тем, чтобы головы, руки и другие части тел пас‑
сажиров не находились в оконных проемах.

• Не проверяйте функцию защиты от защемления, вы‑
ставляя в проем какую-либо часть тела.

• При попадании между стеклом и рамкой двери тон‑
ких или мелких предметов функция защиты от защем‑
ления может не сработать.

  ЗЕРКАЛА ЗАДНЕГО ВИДА

НАРУЖНЫЕ ЗЕРКАЛА ЗАДНЕГО ВИДА

Регулировка положения наружных зеркал 
с электроприводом

—  Нажмите кнопку 1 для выбора левого зеркала. С помо‑
щью круглой кнопки со стрелками установите положение 
зеркального элемента, при котором обеспечивается наи‑
лучшая обзорность назад.

– Нажмите кнопку 2 для выбора правого зеркала. с помо‑
щью круглой кнопки со стрелками установите положение 
зеркального элемента, при котором обеспечивается наи‑
лучшая обзорность назад.

—  Нажмите кнопку 3 для раскладывания / складывания на‑
ружных зеркал с помощью электроприводов вручную.

Автоматическое складывание / 
раскладывание наружных зеркал
Эту функцию можно включить или выключить на централь‑
ном дисплее на  экране «Системы автомобиля» в  меню 
«Двери и окна»:

—  Наружные зеркала автоматически раскладываются 
при отпирании дверей.

—  Наружные зеркала автоматически складываются 
при запирании дверей.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Не допускается регулировать / складывать / раскла‑
дывать наружные зеркала во время движения.

Функция автоматического наклона 
наружных зеркал заднего вида назад  
при движении задним ходом
При включении передачи заднего хода наружные зеркала 
заднего вида автоматически наклоняются назад, что позво‑
ляет водителю видеть бордюры, расположенные по бокам 
от автомобиля.

ВНУТРЕННЕЕ ЗЕРКАЛО ЗАДНЕГО ВИДА

Водитель должен наблюдать за обстановкой за автомо‑
билем с помощью внутреннего зеркала заднего вида, что 
повышает безопасность движения.
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Автомобиль оснащен внутренним зеркалом заднего вида 
с функцией автоматического затемнения. в  темное время 
суток при попадании на зеркало лучей яркого света авто‑
матически регулируется отражающая способность зеркала, 
чтобы не допустить ослепления водителя.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  При низкой температуре в салоне автоматическая 
регулировка яркости отраженного света может занять 
немного больше времени.

• При движении автомобиля задним ходом внутреннее 
зеркало заднего вида с функцией самозатемнения пе‑
реключается в обычный режим.

  ПРИМЕЧАНИЕ

•  Чтобы обеспечить нормальную работу датчика 
зеркала заднего вида с функцией самозатемнения, 
незакрывайте датчик, указанный стрелкой на рисунке, 
руками или тканью.

  ПАНОРАМНАЯ КРЫША* / 
ЛЮКИ ПАНОРАМНОЙ 
КРЫШИ*

ПАНОРАМНАЯ КРЫША*

После включения электропитания автомобиля с помощью 
этого переключателя можно открывать / закрывать люк 
в крыше и солнцезащитную шторку.

1   Выключатель открывания солнцезащитной шторки 
с электроприводом

2   Выключатель закрывания солнцезащитной шторки 
с электроприводом

3   Выключатель открывания люка в крыше 

4   Выключатель закрывания люка в крыше

Переключение Описание

Длительное нажатие: Солнцеза‑
щитная шторка с электроприводом 
открывается и останавливается при 
отпускании кнопки.

Короткое нажатие: солнцеза‑
щитная шторка с электроприводом 
открывается автоматически.

Длительное нажатие: солнцеза‑
щитная шторка с электроприводом 
закрывается и останавливается при 
отпускании кнопки.

Короткое нажатие: солнцеза‑
щитная шторка с электроприводом 
закрывается автоматически 
и останавливается при отпускании 
кнопки. Если люк в крыше открыт, 
то при его закрывании одновре‑
менно закрывается солнцезащит‑
ная шторка с электроприводом.

Нажмите и удерживайте: 
одновременно открываются люк 
и солнцезащитная шторка, которые 
останавливаются при отпускании 
кнопки.

Короткое нажатие: крышка люка 
открывается путем откидывания 
вверх, а солнцезащитная шторка 
открывается и занимает опреде‑
ленное положение.

Нажмите и удерживайте: 
крышка люка закрывается. При 
отпускании она останавливается.

Короткое нажатие: крышка люка 
автоматически закрывается.

Функция защиты от защемления крышки 
люка / солнцезащитной шторки
Если при автоматическом закрывании крышки люка в его 
проеме застревает посторонний предмет, крышка люка 
откидывается вверх или перемещается назад на  опреде‑
ленное расстояние. При этом солнцезащитная шторка пе‑
ремещается на некоторое расстояние назад.

Если во время автоматического закрывания солнцезащит‑
ной шторки на  ее пути встречается препятствие, шторка 
перемещается на определенное расстояние назад.
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  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• При управлении крышкой люка / солнцезащитной 
шторкой убедитесь, что головы, руки и другие части 
тел пассажиров не находятся в проеме люка / на пути 
движения солнцезащитной шторки, чтобы избежать 
возможных травм.

• При открытом люке категорически запрещается по‑
мещать голову, руки и другие части тела в проем люка 
во избежание травм.

• Не размещайте предметы над люком, чтобы избе‑
жать травм, вызванных падением предметов в люк при 
его открывании.

• При попадании между крышкой и проемом люка / 
при возникновении на пути солнцезащитной шторки 
тонких или мелких предметов функция защиты от за‑
щемления может не сработать.

• Не используйте какие-либо части тела для проверки 
функции защиты от защемления — это опасно.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Если крышка люка открывается при закрытой солн‑
цезащитной шторке, крышка люка и шторка открыва‑
ются одновременно.

• Функции открывания, закрывания, неполного откры‑
вания крышки люка можно включать / выключать на 
центральном дисплее на экране «Системы автомобиля» 
в меню «Двери и окна».

ПАНОРАМНАЯ КРЫША*

Уровень светопроницаемости (1–10) стекла панорамной 
крыши можно выбрать на центральном дисплее.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Для обеспечения наиболее приятных поездок своев‑
ременно очищайте стекло панорамной крыши.

• Уровень светопроницаемости стекла панорамной 
крыши можно регулировать с помощью системы голо‑
сового управления автомобиля.

  РУЛЕВОЕ КОЛЕСО
РЕГУЛИРОВКА ПОЛОЖЕНИЯ РУЛЕВОГО 
КОЛЕСА

Рукоятка регулировки рулевого колеса расположена под 
кожухом рулевой колонки.

Способ регулировки.

1. Переместите ручку фиксации рулевого колеса вниз.

2. Удерживая рулевое колесо обеими руками, пере‑
местите его в подходящее положение по вылету и 
наклону.

3. После завершения регулировки переместите ручку 
фиксации рулевого колеса вниз.

4. Покачайте рулевое колесо вверх, вниз, вперед и 
назад, чтобы убедиться, что рулевое колесо зафикси‑
ровано надежно.

ВЫКЛЮЧАТЕЛИ НА РУЛЕВОМ КОЛЕСЕ

1   Выключатель интеллектуальных систем помощи 
водителю

2   Меню

3   (Вверх): увеличение поддерживаемой скорости 
/ возобновление движения с поддерживаемой скоростью.

– (Вниз): уменьшение поддерживаемой скорости

4   Увеличение дистанции (по времени)

5   Уменьшение дистанции (по времени)

6   Кнопка с настраиваемыми функциями

7   Регулировка громкости

8   Воспроизведение / Пауза
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9   Активация голосового управления

0   Управление телефоном

ß   Следующее

“   Предыдущее

„   Фотосъемка

ЗВУКОВОЙ СИГНАЛ

В любом месте крышки рулевого колеса нажмите для 
включения звукового сигнала. При отпускании звуковой 
сигнал выключается.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Используйте звуковой сигнал только при необходи‑
мости (например, при плохой видимости, в опасной 
ситуации и т. д.). При использовании звукового сиг‑
нала соблюдайте действующие правила дорожного 
движения.

  КЛИМАТИЧЕСКАЯ 
УСТАНОВКА

РАСПОЛОЖЕНИЕ ВОЗДУШНЫХ 
ДЕФЛЕКТОРОВ

1  Воздушный дефлектор обдува стекла передней двери

2  Боковой воздушный дефлектор

3  Воздушный дефлектор обдува ветрового стекла 

4  Передние центральные воздушные дефлекторы

5  Воздушный дефлектор обдува ног водителя и пассажи‑
ра переднего сиденья

6  Воздушный дефлектор в перчаточном ящике

1  Задний центральный воздушный дефлектор

2  Задний воздушный дефлектор обдува ног

Выключатель воздушного дефлектора в перчаточном 
ящике находится внутри перчаточного ящика.
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ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ СИСТЕМОЙ  
КЛИМАТ-КОНТРОЛЯ

Температуру для левого и  правого передних сидений 
можно регулировать независимо. Система автоматически 
регулирует температуру и объем подачи воздуха в соответ‑
ствии с  текущей температурой в  салоне и  заданной тем‑
пературой.

1  Переключатели регулировки температуры левой и пра‑
вой зон

2   Выключатель обдува ветрового стекла

3  Выключатель автоматического режима

4  Выключатель кондиционера

5   Уменьшение объема подаваемого воздуха / выклю‑
чение климатической установки

6   Выключатель аварийной световой сигнализации

7  + Увеличение объема подаваемого воздуха

8  MODE Выбор режимов распределения потоков воз‑
духа

9   Режим рециркуляции

0   Выключатель обогревателей заднего стекла / на‑
ружных зеркал

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Не используйте режим рециркуляции в течение 
длительного времени, чтобы избежать чрезмерной 
концентрации углекислого газа в салоне, что может 
оказать отрицательное воздействие на самочувствие 
водителя и пассажиров.

•  При большой разнице температуры и влажности 
внутри и снаружи автомобиля использование режима 
рециркуляции может привести к запотеванию стекол, 
что ухудшает видимость. Рекомендуется преимуще‑
ственно использовать режим подачи наружного воз‑
духа.

  АВАРИЙНАЯ СВЕТОВАЯ 
СИГНАЛИЗАЦИЯ

Выключатель аварийной световой сигнализации располо‑
жен в центре панели управления системы климат-контроля.

Когда возникает неисправность автомобиля или опасность, 
нажмите выключатель аварийной световой сигнализации. 
При этом одновременно мигают указатели левого и  пра‑
вого поворотов и  индикаторы на  комбинации приборов.  
Для выключения аварийной световой сигнализации нажми‑
те выключатель еще раз.

Аварийную световую сигнализацию следует включать 
в  следующих ситуациях (включая, но  не  ограничиваясь 
ими):

—  При возникновении неисправности автомобиля.

—  При приближении к автомобилям, стоящим в зато‑
ре на загородной или городской автомагистрали.

—  При движении автомобиля или временной оста‑
новке в условиях плохой видимости (сильный дождь, 
туман и т. д.).

—  В случае чрезвычайной ситуации.

—  Во время буксировки автомобиля.

  ПРИМЕЧАНИЕ

•  При экстренном торможении автоматически начи‑
нают мигать лампы аварийной световой сигнализации.

• В случае возникновения чрезвычайной ситуации, 
если не работает аварийная световая сигнализация, 
необходимо использовать другие средства для привле‑
чения внимания других участников дорожного движе‑
ния. Используемые средства должны соответствовать 
действующим правилам дорожного движения.

• После выключения зажигания / электропитания для 
предотвращения разряда аккумуляторной батареи при 
возможности выключите аварийную световую сигнали‑
зацию.

• При возникновении сложных ситуаций и аварий сво‑
евременно включайте аварийную световую сигнализа‑
цию и, если необходимо покинуть автомобиль, надень‑
те светоотражающие жилеты.
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  КАПОТ
 ОТКРЫВАНИЕ КАПОТА

Ручка открывания капота расположена в нижней левой ча‑
сти передней панели. Для открывания капота потяните руч‑
ку два раза подряд, а затем поднимите капот. После подъе‑
ма капота на комбинации приборов появляется сообщение.

 ЗАКРЫВАНИЕ КАПОТА

1  Нажмите на  капот — он перемещается вниз под соб‑
ственным весом.

2  Еще раз нажмите на капот, чтобы полностью закрыть его.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Правильно смазанные замки капота облегчают его 
открывание / закрывание.

• Перед началом движения убедитесь, что капот на‑
дежно закрыт.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Моторный отсек является зоной повышенного ри‑
ска, и неправильная эксплуатация может легко приве‑
сти к серьезным травмам.

• Когда двигатель автомобиля работает с открытым 
капотом, не прикасайтесь к вращающимся деталям 
(приводным ремням, лопастям вентиляторов и т. п.)

  ДВЕРИ
 ЗАМКИ

Выдвижные ручки дверей
В вашем автомобиле используются выдвижные ручки две‑
рей, улучшающие внешний вид автомобиля и снижающие 
аэродинамическое сопротивление.

—  Когда двери отпираются, они автоматически вы‑
двигаются. В этот момент можно потянуть за ручку — 
дверь открывается.

—  Когда двери запираются, ручки дверей автомати‑
чески занимают исходное положение (образуют еди‑
ные поверхности с поверхностями дверей).

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Если низковольтная аккумуляторная батарея ав‑
томобиля разряжена, нажмите кнопку отпирания на 
смарт-ключе. При этом выдвижная ручка двери не 
выдвигается автоматически, но ее можно выдвинуть 
вручную, нажав на один конец ручки и потянув другой.

Центральный замок

1   Отпирание дверей

2   Запирание дверей
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  ПРИМЕЧАНИЕ

•  Если какая-либо дверь закрыта не полностью, а ско‑
рость автомобиля превышает 10 км/ч, подаются визу‑
альное и звуковое предупреждения. Как можно скорее 
закройте дверь.
•  Во время движения автомобиля категорически за‑
прещается открывать боковые двери или дверь багаж‑
ного отделения с электроприводом.

Внутренние ручки дверей
—  Когда двери автомобиля отперты, потяните вну‑
треннюю ручку двери, чтобы открыть дверь.

—  Когда двери заперты, дважды потяните внутрен‑
нюю ручку двери, чтобы открыть дверь.

Блокировка замков задних дверей 
от детей

Эта блокировка позволяет предотвратить случайное откры‑
вание детьми задних дверей изнутри автомобиля. Вклю‑
чить или выключить функцию блокировки замков задних 
дверей от детей можно двумя следующими способами:

—  С помощью кнопки блокировки замков задних две‑
рей от детей на двери водителя.

—  На центральном дисплее на экране «Системы авто‑
мобиля» в меню «Двери и окна».

  ПРИМЕЧАНИЕ

•  Если на задних сиденьях автомобиля перевозятся 
дети, обязательно используйте эту функцию.

• Когда эта функция включена, открыть задние двери 
с помощью внутренних ручек этих дверей невозможно. 
Задние двери можно открыть, только находясь снаружи 
автомобиля.

• Чтобы открыть задние двери при включенной бло‑
кировке замков от детей, двери необходимо отпереть, 
затем открыть задние двери, находясь снаружи авто‑
мобиля, или выключить блокировку и после этого от‑
крыть задние двери изнутри автомобиля.

  ДВЕРЬ БАГАЖНОГО 
ОТДЕЛЕНИЯ 
С ЭЛЕКТРОПРИВОДОМ

ФУНКЦИЯ БЕСКОНТАКТНОГО ОТКРЫВАНИЯ /  
ЗАКРЫВАНИЯ ДВЕРИ БАГАЖНОГО 
УПРАВЛЕНИЯ С ЭЛЕКТРОПРИВОДОМ

При нахождении смарт-ключа в зоне идентификации авто‑
мобилем подведите стопу ноги под центр заднего бампера 
(не менее чем на 10 см вглубь), чтобы открыть / закрыть 
дверь багажного отделения с электроприводом.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Во время закрывания двери багажного отделения с 
электроприводом снова быстро подведите стопу ноги 
под бампер, чтобы приостановить перемещение двери.

• При открытом лючке зарядных разъемов функция 
бесконтактного открывания двери багажного отделе‑
ния недоступна.

ВЫКЛЮЧАТЕЛИ ЭЛЕКТРОПРИВОДА ДВЕРИ 
БАГАЖНОГО ОТДЕЛЕНИЯ

При неподвижном автомобиле нажмите выключатель двери 
багажного отделения с электроприводом, чтобы открыть /  
закрыть эту дверь.
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При нажатии выключателя двери багажного отделения 
во время ее перемещения с помощью электропривода она 
останавливается в промежуточном положении.

ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ ДВЕРИ БАГАЖНОГО 
ОТДЕЛЕНИЯ В ЗОНЕ ВОДИТЕЛЯ

Открывание двери багажного отделения с  электроприво‑
дом: при неподвижном автомобиле потяните клавишу вы‑
ключателя двери багажного отделения с электроприводом, 
расположенную рядом с  водителем, чтобы открыть эту 
дверь. .

Закрывание двери багажного отделения с  электропри‑
водом: при неподвижном автомобиле нажмите клавишу 
выключателя  двери багажного отделения с  элек‑
троприводом, расположенную рядом с  водителем, чтобы 
закрыть эту дверь.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Во время процесса открывания / закрывания две‑
ри багажного отделения с электроприводом повторно 
нажмите этот выключатель, чтобы остановить дверь в 
промежуточном положении.

ОТКРЫВАНИЕ / ЗАКРЫВАНИЕ ДВЕРИ 
БАГАЖНОГО ОТДЕЛЕНИЯ С ПОМОЩЬЮ 
СМАРТ-КЛЮЧА

При нахождении смарт-ключа в зоне идентификации авто‑
мобилем дважды нажмите кнопку открывания / закрывания 
двери багажного отделения на ключе, чтобы открыть / за‑
крыть ее.

Если во время работы привода двери багажного отделения 
нажимается выключатель этой двери, она останавливает‑
ся. При повторном нажатии дверь начинает перемещаться 
в противоположном направлении.

ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ ЗАКРЫВАНИЯ ДВЕРИ 
БАГАЖНОГО ОТДЕЛЕНИЯ  
С ЭЛЕКТРОПРИВОДОМ

Нажмите выключатель закрывания на торцевой части две‑
ри багажного отделения с электроприводом  — дверь 
закрывается. При нахождении крышки багажника в любом 
промежуточном положении удерживайте этот выключатель 
нажатым, чтобы установить текущую высоту в  качестве 
крайней верхней точки открывания крышки багажника. 
В  этот момент вы услышите длительное звуковое под‑
тверждение, указывающее на  то, что установка высоты 
открывания выполнена успешно.
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  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Когда дверь багажного отделения с электроприво‑
дом перемещается, не нажимайте на нее и не подни‑
майте ее вручную.

• Если дверь багажного отделения с электроприводом 
не открывается, обратитесь в авторизованный сервис‑
ный центр VOYAH.

ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ ЭЛЕКТРОПРИВОДА ДВЕРИ 
БАГАЖНОГО ОТДЕЛЕНИЯ НА ЦЕНТРАЛЬНОМ 
ДИСПЛЕЕ

Высоту открывания двери багажного отделения с  элек‑
троприводом можно установить на  центральном дисплее 
на экране «Системы автомобиля» в меню «Двери и окна». 
При установленной высоте открывания двери багажного 
отделения она открывается на высоту, установленную в на‑
стройках.

АВАРИЙНОЕ ОТКРЫВАНИЕ ДВЕРИ БАГАЖНОГО 
ОТДЕЛЕНИЯ С ЭЛЕКТРОПРИВОДОМ

Если крышка багажного отделения с  электроприводом 
не открывается с помощью электропривода, в экстренной 
ситуации ее можно открыть изнутри автомобиля.

1  Сложите спинки сидений заднего ряда.

2  Откройте крышку ниши с  аварийным выключате‑
лем, находящимся внутри двери багажного отделения 
с электроприводом.

3  Нажмите аварийный выключатель и толкните крыш‑
ку багажного отделения с электроприводом наружу.

ФУНКЦИЯ ЗАЩИТЫ ОТ ЗАЩЕМЛЕНИЯ 
ДВЕРИ БАГАЖНОГО ОТДЕЛЕНИЯ С 
ЭЛЕКТРОПРИВОДОМ

Если в процессе перемещения двери багажного отделения 
с  электроприводом, обнаруживается препятствие, сраба‑
тывает функция защиты от  защемления. При этом дверь 
багажного отделения перестает перемещаться в заданном 
направлении и перемещается на определенное расстояние 
в противоположном направлении.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Категорически запрещается движение на автомоби‑
ле с открытой дверью багажного отделения.

• В избежание травм и повреждений автомобиля / 
имущества третьих лиц при открывании / закрывании 
крышки багажного отсека с электроприводом необхо‑
димо следить за окружающей обстановкой.

ИНИЦИАЛИЗАЦИЯ ЭЛЕКТРОПРИВОДА ДВЕРИ 
БАГАЖНОГО ОТДЕЛЕНИЯ

После отсоединения и подсоединения АКБ функция управ‑
ления электроприводом двери багажного отделения может 
не работать. В этом случае электропривод крышки багаж‑
ника можно инициализировать, выполнив следующие дей‑
ствия:

1  Нажмите выключатель двери багажного отделения 
и подождите, пока дверь не поднимется до положения 
максимальной высоты.

2  После того, как дверь багажного отделения оста‑
новится, нажмите выключатель двери багажного от‑
деления и подождите, пока она автоматически не за‑
кроется.
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  УПРАВЛЕНИЕ АВТОМОБИЛЕМ
ВКЛЮЧЕНИЕ / ВЫКЛЮЧЕНИЕ ЗАЖИГАНИЯ / 
ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ АВТОМОБИЛЯ

Запуск двигателя / включение 
электропитания

Порядок действий:

1  С  помощью смарт-ключа отоприте двери и  сядь‑
те в автомобиль.

2  Нажмите педаль тормоза. Включается бортовое пи‑
тание, и загорается индикатор «READY».

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Если включена передача P или N коробки передач 
и педаль тормоза не нажата, на комбинации приборов 
появляется сообщение «Нажмите педаль тормоза пе‑
ред включением другой передачи».

Аварийный запуск двигателя / включение 
электропитания

Когда элемент питания смарт-ключа разряжен, убедив‑
шись, что все боковые двери и дверь багажного отделения 
с электроприводом закрыты, поместите смарт-ключ в зону 
аварийного запуска (как показано на  рисунке) и  нажмите 
педаль тормоза, чтобы включилось питание в  аварийной 
ситуации.

При высадке из автомобиля
—  После полной остановки автомобиля включите 
передачу «P». При этом автоматически активируется 
электрический стояночный тормоз.

—  После отстегивания ремня безопасности водителя 
и открывании двери водителя высоковольтная систе‑
ма электропитания автомобиля выходит из состояния 
«READY».

—  Выйдя из  автомобиля, заприте двери. При этом 
автоматически выключается низковольтная система 
электропитания.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Категорически запрещается парковать автомобиль 
вблизи легковоспламеняющихся и взрывоопасных ма‑
териалов.

•  Категорически запрещается оставлять в автомобиле 
детей, животных или взрослых с ограниченной мобиль‑
ностью — они могут запустить двигатель / включить 
электропитание или запереть / заблокировать двери, 
создавая опасность для окружающих или самих себя.

ПЕРЕКЛЮЧЕНИЕ ПЕРЕДАЧ

Автомобиль имеет четыре передачи: P, R, N и  D. После 
включения электропитания (режим «READY»), нажмите 
педаль тормоза, чтобы включить передачу для начала 
движения. После успешного включения передачи на  ком‑
бинации приборов загорается индикатор соответствующей 
передачи.

Режим «P» и постановка автомобиля 
на парковку
Используется при длительной стоянке автомобиля.

«R»: передача заднего хода
Используется для движения автомобиля задним ходом.
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«N»: нейтраль
В этом режиме колеса не связаны с системой привода ав‑
томобиля. Это удобно при нахождении в  автоматической 
мойке или необходимости переместить автомобиль вруч‑
ную. При временной остановке автомобиля и  включении 
нейтрали необходимо включить электромеханический сто‑
яночный тормоз.

«D»: движение вперед
Используется при движении автомобиля вперед.

  ПРИМЕЧАНИЕ

•  Перед включением передачи «P» или «R» автомо‑
биль должен быть неподвижен.

• Когда включена передача «R» / «N» / «D», нажмите 
кнопку «P», чтобы включить передачу «P».

• Если условия переключения не соблюдаются, на ком‑
бинации приборов появляется соответствующее сооб‑
щение. Действуйте в соответствии с сообщениями.

• Когда на комбинации приборов зеленым цветом 
светится индикатор «READY», можно включать любые 
передачи. Когда этот индикатор не светится, можно 
включать только передачи «P» и «N».

• Во избежание повреждения автомобиля или возник‑
новения опасности не используйте режим нейтрали во 
время движения.

РЕЖИМЫ ДВИЖЕНИЯ

В  автомобиле можно использовать несколько режимов 
движения: «Экономичный», «Комфортный», «Спорт», «За‑
город»*, «Снег» и  др., а  также можно сконфигурировать 
персонализированный режим движения в  соответствии 
с индивидуальными потребностями водителя.

Режим движения можно переключать двумя способами:

—  Коротко нажмите кнопку переключения режимов 
движения .

—  Режим движения можно выбрать на  центральном 
дисплее в меню выбора режимов вождения.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Для включения режима «Загород» скорость дви‑
жения автомобиля должна быть ниже 40 км/ч. Если 
скорость автомобиля превышает 40 км/ч, происходит 
автоматический переход из режима «Загород» в ком‑
фортный режим.

• При постоянном или частом регулировании высоты 
кузова с помощью пневмоподвески может сработать 
функция защиты от перегрева подвески. При этом на 
комбинацию приборов выводится предупреждение о 
том, что функция регулировки высоты кузова временно 
недоступна. После остывания компонентов подвески 
функция регулировки высоты кузова восстанавлива‑
ется.

СИСТЕМА КОНТРОЛЯ ДАВЛЕНИЯ ВОЗДУХА  
В ШИНАХ

Система контроля давления воздуха в  шинах определяет 
давление и температуру воздуха в шинах в реальном вре‑
мени.

С  помощью кнопки меню на  рулевом колесе, показанной 
на  рисунке  , выберите режим отображения на дис‑
плее комбинации приборов, чтобы видеть значения теку‑
щих давления и температуры воздуха в шинах.
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  ТОРМОЗНАЯ СИСТЕМА
Автомобиль оснащен рабочей тормозной системой, элек‑
тромеханической стояночной тормозной системой (EPB) 
и аварийной тормозной системой на основе системы EPB.

РАБОЧАЯ ТОРМОЗНАЯ СИСТЕМА

Водитель может в любой момент нажать педаль тормоза, 
чтобы снизить скорость или остановить движущийся авто‑
мобиль.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Не удерживайте нажатой педаль тормоза в течение 
длительного времени. Это может привести к перегре‑
ву тормозных механизмов, снижению эффективности 
торможения и ускоренному износу тормозных колодок.  
В то же время своевременное включение стоп-сигнала 
позволяет водителям транспортных средств, движу‑
щихся сзади, более реалистично оценивать дорожную 
ситуацию впереди.

• В начале движения после длительной стоянки авто‑
мобиля в течение короткого времени может быть слы‑
шен характерный звук при нажатии педали тормоза —  
это нормальное явление.

• Если при торможении постоянно слышен резкий звук 
трения металла о металл, это означает, что изношены 
или неисправны тормозные колодки. Обратитесь в ав‑
торизованный сервисный центр VOYAH.

• Когда автомобиль движется по скользкой дороге, 
тормозной путь увеличивается по сравнению с тормо‑
жением на сухой дороге. Необходимо снизить скорость  
и управлять автомобилем с осторожностью.

ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИЙ СТОЯНОЧНЫЙ 
ТОРМОЗ

Автомобиль оснащен электромеханическим стояночным 
тормозом, облегчающим управление автомобилем.

При включении / выключении стояночного тормоза слышен 
шум работы электроприводов — это нормальное явление. 
Стояночный тормоз не  может работать, если разряжена 
низковольтная аккумуляторная батарея.

  ПРИМЕЧАНИЕ

•  Старайтесь не устанавливать автомобиль на парков‑
ку на уклонах или неровных дорогах.

• После постановки автомобиля на парковку и высадки 
из автомобиля убедитесь, что включена передача «P» и 
включен стояночный тормоз.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Автомобиль оснащен комплектом для быстрого ре‑
монта шин и регулировки давления при незначитель‑
ном отклонении давления воздуха от нормы.

•  Давление в шинах изменяется в зависимости от 
температуры. При необходимости отрегулируйте 
давление в шинах в соответствии со значениями, 
отображаемыми на дисплее комбинации приборов, и 
рекомендуемыми значениями давления, указанным на 
наклейке, находящейся в нижней части средней стойки 
кузова со стороны водителя.

•  После изменения положения колес необходимо по‑
вторно настроить систему контроля давления в шинах. 
Обратитесь в авторизованный сервисный центр VOYAH.

•  После стоянки в течение длительного времени и 
включения электропитания автомобиль должен пройти 
определенное расстояние, чтобы на дисплее отобра‑
зились значения давления и температуры воздуха в 
шинах.

•  Когда автомобиль находится в зоне действия 
электромагнитных помех (сильное магнитное поле, 
электросеть, высоковольтная линия и т. д.), система 
контроля давления воздуха в шинах может работать 
некорректно.
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Включение / выключение  
электромеханического стояночного 
тормоза

Способ Описание

Включение 
вручную

После остановки автомобиля:

—  Нажмите кнопку P, находящуюся 
в торце правого подрулевого пере‑
ключателя.

На центральном дисплее «смахните» 
вправо и нажмите значок «Park».

Автоматическое 
включение

Стояночный тормоз автоматически 
включается после выключения элек‑
тропитания автомобиля.

Выключение 
вручную

После включения электропитания 
автомобиля нажмите и удерживайте 
педаль тормоза. На центральном 
дисплее «смахните» вправо и нажмите 
значок режима парковки.

Автоматическое 
включение

Состояние электропитания «READY», 
двери закрыты:

—  На горизонтальной поверхности 
или пологом склоне режим «P» ко‑
робки передач изменяется на другой 
режим.

—  При включенной передаче «D» или 
«R» и нажатии педали акселератора 
(требуется сильное нажатие, если ав‑
томобиль стоит на крутом подъеме).

ФУНКЦИЯ УДЕРЖАНИЯ АВТОМОБИЛЯ  
НА МЕСТЕ (AUTO HOLD)

Эта функция позволяет во время коротких остановок удер‑
живать автомобиль на месте, не нажимая педаль тормоза 
(после ее полного нажатия).

После остановки автомобиля нажмите до упора педаль тор‑
моза, чтобы активировать функцию Auto Hold.

При включенной и активированной функции Auto Hold для 
начала движения нажмите педаль акселератора или снова 
до упора нажмите педаль тормоза и затем — педаль аксе‑
лератора.

Индикатор функции автоматического 
включения стояночного тормоза

 Если этот индикатор горит серым цветом, это ука‑
зывает на то, что функция включена и готова к активации.

 Зеленый цвет: функция включена и активна.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  При буксировке автомобиля или на автоматических 
мойках категорически запрещается использовать стоя‑
ночный тормоз и функцию Auto Hold.

•  Во время движения стояночный тормоз можно ис‑
пользовать исключительно в аварийных ситуациях.
Неправильное использование стояночного тормоза мо‑
жет поставить под угрозу безопасность движения или 
привести к повреждению автомобиля.

ФУНКЦИИ, ОСНОВАННЫЕ НА ТОРМОЗНОЙ 
СИСТЕМЕ

Автомобиль оснащен различными электронными система‑
ми, которые повышают эффективность торможения и уро‑
вень безопасности. См. таблицу, приведенную ниже.

Антиблокировочная система (ABS)

Когда автомобиль тормозит в  экстренной ситуации или 
на скользкой дороге, антиблокировочная тормозная систе‑
ма (ABS) может исключить блокировку колес, предотвра‑
щая занос автомобиля или потерю управляемости.

Система распределения тормозных 
усилий (EBD)
Система распределения тормозных сил (EBD) динамически 
регулирует тормозные силы на передних и задних колесах 
во время торможения для достижения оптимальной эффек‑
тивности торможения.



ВОЖДЕНИЕ

43

В
О

Ж
Д

ЕН
И

Е

Гидравлическая система помощи  
при экстренном торможении (HBA)

Во время торможения система HBA оценивает силу и ско‑
рость нажатия педали тормоза, чтобы определить, являет‑
ся ли торможение экстренным. Если система определяет, 
что торможение является экстренным, она обеспечивает 
большее тормозное усилие в  течение короткого периода 
времени, благодаря чему уменьшается тормозной путь.

Электронная система поддержания 
курсовой устойчивости (ESC)
Электронная система поддержания курсовой устойчивости 
(ESC) может повысить курсовую устойчивость автомобиля 
и уменьшить вероятность заноса автомобиля. Для обеспе‑
чения безопасности движения не выключайте систему ESC, 
если это не требуется.

Антипробуксовочная система (TCS)
Когда автомобиль резко ускоряется или трогается с места 
на дорожном покрытии с низким коэффициентом сцепле‑
ния, ведущие колеса могут пробуксовывать, что влияет 
на курсовую устойчивость автомобиля. Система TCS может 
эффективно предотвратить это явление, регулируя крутя‑
щий момент на колесах при трогании и разгоне.

Система помощи при трогании 
на подъеме (HHC)
Система помощи при трогании на  подъеме (HHC) может 
предотвратить откатывание автомобиля назад при трога‑
нии с места на подъеме или скатывание вперед при дви‑
жении задним ходом на подъеме. Во время этого процесса 
водителю не нужно нажимать кнопку стояночного тормоза 
с электроприводом, то есть ему становится легче трогаться 
передним или задним ходом на подъеме.

Система управления движением  
на спуске (HDC)
Система управления движением на  спуске (HDC) может 
активно тормозить и  снижать скорость на  спуске, чтобы 
автомобиль двигался безопасно и плавно.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Системы помощи водителю, основанные на дей‑
ствии тормозной системы, не могут полностью заме‑
нить водителя во время остановки автомобиля или во 
время его движения. Водитель должен всегда следить 
за состоянием автомобиля и обстановкой вокруг него.

•  Во избежание дорожно-транспортных происше‑
ствий категорически запрещается проверять систему 
ABS на дороге.

•  При экстренном торможении на обледенелых и за‑
снеженных дорогах тормозной путь автомобиля боль‑
ше, чем на сухих дорогах. В таких условиях следует 
снизить скорость и вести автомобиль осторожно.

•  Не заменяйте оригинальные шины шинами с дру‑
гими характеристиками, иначе это негативно повлияет 
на эффективность торможения и увеличит вероятность 
аварий.

•  Система ESC является активной системой безопас‑
ности и повышает устойчивость автомобиля. Она имеет 
ограничения в ряде ситуаций (таких как движение с вы‑
сокой скоростью, по скользкой дороге и т. д.). Контро‑
лируйте скорость движения автомобиля и управляйте 
автомобилем сообразно ситуации на дорогах.

•  Если при высокой наружной температуре система 
HDC работает в течение длительного времени, во избе‑
жание перегрева тормозных механизмов система HDC 
на короткое время отключается. При этом автомобиль 
ускоряется. Нажмите педаль тормоза, чтобы управлять 
скоростью движения автомобиля самостоятельно.
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  СИСТЕМЫ ПОМОЩИ 
ВОДИТЕЛЮ

АДАПТИВНЫЙ КРУИЗ-КОНТРОЛЬ ACC

Управление системой
Адаптивный круиз-контроль (ACC) — это система помощи 
водителю, управляющая скоростью движения автомобиля 
без участия водителя. Она определяет состояние движения 
автомобиля, находящегося впереди, с помощью интеллек‑
туальных датчиков движения, регулирует скорость вашего 
автомобиля и  автоматически поддерживает дистанцию 
до автомобиля, движущегося впереди.

При включении системы ACC автомобиль может поддержи‑
вать заданную скорость в диапазоне 0–150 км/ч:

– Если обнаруживается, что движущееся впереди 
транспортное средство замедляется или спереди по‑
является другой автомобиль, скорость которого ниже, 
чем поддерживаемая скорость, система ACC замед‑
ляет ваш автомобиль и  поддерживает безопасную 
дистанцию.

– Когда движущееся впереди транспортное средство 
ускоряется или отклоняется от  траектории движения 
вашего автомобиля, система ACC ускоряет автомо‑
биль и поддерживает заданную ранее скорость.

Работа адаптивного круиз-контроля 
в режиме трогание-остановка

•  Если автомобиль, стоящий впереди, трогается 
в течение 30 секунд, ваш автомобиль автоматически 
начинает движение за ним.

•  Если время остановки не превышает 10 минут, на‑
жмите регулятор скорости круиз-контроля или педаль 
акселератора . Система ACC активируется, 
и ваш автомобиль продолжит движение за автомоби‑
лем, движущимся впереди.

•  Если время остановки превышает 10 минут, авто‑
матически включается стояночный тормоз, и на ком‑
бинации приборов появляется соответствующее 
сообщение. Водитель должен немедленно взять 
управление автомобилем на себя.

Управление системой

1  Кнопка управления интеллектуальными системами по‑
мощи водителю (Pilot) ( )

–  Когда система ACC / ICA отключена, нажмите и удержи‑
вайте эту кнопку, чтобы включить и активировать систему 
ACC, которая при этом переходит в активное состояние.

–  Когда система ACC активирована, коротко нажмите эту 
кнопку, чтобы перевести систему в режим ожидания. Снова 
нажмите и удерживайте кнопку, чтобы повторно активиро‑
вать систему ACC.

–  Когда система ACC активирована, нажмите и  удержи‑
вайте эту кнопку, чтобы переключиться в режим ICA.

2  Регулятор круиз-контроля 

Регулирование скорости ( ):

–  Увеличение скорости с  шагом 1  км/ч в  режиме 
круиз-контроля (короткое нажатие)

–  Увеличение скорости с  шагом 5  км/ч в  режиме 
круиз-контроля (длительное нажатие)

–  После временного отклонения от выбранной скоро‑
сти поверните регулятор чтобы восстановить выбран‑
ную скорость. Уменьшение скорости(–):

–  Уменьшение скорости с  шагом 1  км/ч в  режиме 
круиз-контроля (короткое нажатие)

–  Уменьшение скорости с  шагом 5  км/ч в  режиме 
круиз-контроля (длительное нажатие) Движение 
за другим автомобилем в режиме круиз-контроля
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3  Кнопка увеличения дистанции (выраженной временем)  
( )

При первом нажатии кнопки отображается текущая задан‑
ная дистанция (выраженная временем). При повторном на‑
жатии кнопки в течение 4 секунд увеличивается дистанция 
(выраженная временем) между вашим автомобилем и ав‑
томобилем, движущемся впереди.

4  Кнопка уменьшения дистанции ( )

При первом нажатии кнопки отображается текущая задан‑
ная дистанция (выраженная временем). При повторном 
нажатии кнопки в течение 4 секунд уменьшается дистанция 
(выраженная временем) между вашим автомобилем и ав‑
томобилем, движущемся впереди.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  При движении в режиме адаптивного круиз-контро‑
ля фактическая скорость автомобиля может немного 
отличаться от скорости, выбранной водителем. Води‑
тель всегда должен следить за скоростью движения ав‑
томобиля и при необходимости принимать управление 
автомобилем на себя.

• Система ACC не может использоваться при выклю‑
ченной системе поддержания курсовой устойчивости.

• Система ACC может обнаруживать только транспорт‑
ные средства, движущиеся перед вашим автомобилем, 
и может не распознавать следующие объекты (вклю‑
чая, не ограничиваясь ими):

– Транспортные средства, движущиеся в противо‑
положном направлении или пересекающие полосу 
движения, на которой находится ваш автомобиль.

– Транспортные средства, движущиеся с очень 
малой скоростью или резко замедляющиеся.

– Неподвижные транспортные средства.

– Пешеходов или животных.

– Транспортные средства, находящиеся в непо‑
средственной близости (около 1,5 м).

– Транспортные средства, задняя часть которых 
имеют небольшие размеры или имеет необычную 
форму (например, прицепы-платформы, мотоци‑
клы, велосипеды и т. д.).

– Специализированные транспортные средства 
(например, строительные машины и т. д.)

– Транспортные средства с приподнятыми перед‑
ними частями (например, перегруженные транс‑
портные средства и т. д.);

– Высокие транспортные средства или транспорт‑
ные средства с выступающим сзади грузом.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  При следующих обстоятельствах (включая, но не 
ограничиваясь ими) система ACC может внезапно уско‑
рить или замедлить автомобиль из-за невозможности 
точно идентифицировать транспортное средство, на‑
ходящееся перед вашим автомобилем. Устанавливайте 
разумную и безопасную поддерживаемую скорость и 
всегда следите за окружающей обстановкой. При не‑
обходимости отрегулируйте скорость самостоятельно. 
Такими ситуациями могут быть следующие (включая, 
но не ограничиваясь ими):

– Если автомобиль, движущийся впереди, внезап‑
но исчезает из поля зрения системы, существует 
вероятность того, что система ACC не сможет во‑
время правильно оценить дорожные условия.

– Если автомобиль, движущийся впереди, вне‑
запно отклоняется от траектории движения по за‑
нимаемой полосе, существует вероятность того, 
что система ACC не сможет вовремя правильно 
оценить дорожные условия.

– При обгоне вашего автомобиля система ACC 
может не сразу обнаружить автомобиль, который 
оказался перед вашим автомобилем в результате 
обгона и / или перестроения.

– При прохождении поворотов система АСС не 
всегда может точно определить, движутся ли 
«цели» по той же полосе, что ваш автомобиль, или 
по соседним полосам.

– Когда автомобиль движется на подъеме или 
уклоне, система адаптивного круиз-контроля не 
всегда может точно определить автомобиль, дви‑
жущийся впереди.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Водитель должен всегда нести полную ответствен‑
ность за безопасность управления автомобилем в 
соответствии с действующими правилами дорожного 
движения. Система ACC не заменяет водителя при 
управлении автомобилем и не допускает управления со 
снятием рук с рулевого колеса. Эта система может ис‑
пользоваться в ограниченных условиях движения. При 
этом водитель должен постоянно следить за обста‑
новкой вокруг автомобиля и при необходимости брать 
управление на себя, чтобы предотвращать аварийные 
ситуации.

• Запрещается использовать систему ACC при управ‑
лении автомобилем в сложных условиях, таких как пло‑
хая погода, скользкие дороги, плотный транспортный 
поток или в туннелях.

• Во избежание опасных ситуаций категорически за‑
прещается пользоваться кнопками круиз-контроля пас‑
сажирам. Система должна немедленно выключаться, 
когда ее использование не необходимо.
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ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫЙ КРУИЗ-КОНТРОЛЬ (ICA)

Система ICA — одна из систем помощи водителю, которая 
обеспечивает помощь в осуществлении продольных и по‑
перечных маневров, обнаруживая транспортные средства, 
пешеходов, препятствия, продольные линии разметки 
и края дороги, по которой движется автомобиль, с помо‑
щью интеллектуальных датчиков, для удержания автомо‑
биля в центре занимаемой полосы движения. Кроме того, 
в  допустимом диапазоне скорости эта система осущест‑
вляет регулирование скорости при движении за  другими 
автомобилями, при прохождении поворотов и т. д.

Диапазон скорости, при которой работает система ICA: 
0–150 км/ч.

Индикатор
Если индикатор системы ICA не горит, значит, она выклю‑
чена.

Этот индикатор подсвечивается серым цветом, если 
система включена и находится в режиме ожидания.

Индикатор ICA подсвечивается синим цветом, если 
система включена и используется.

Управление системой

Когда системы ACC и  ICA отключены, коротко нажмите 
кнопку , показанную на предыдущем рисунке, чтобы 
включить и активировать систему ICA.

Когда система ICA активирована, коротко нажмите кнопку 
. При этом система ICA выключается и  переходит 

в  режим ожидания. При последующем коротком нажатии 
кнопки  система ICA снова активируется.

Когда система ICA активирована, нажмите и  удерживайте 
кнопку , чтобы переключиться на систему ACC.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Функция управления скоростью системы ICA реали‑
зована средствами системы ACC. Поэтому управление 
другими функциями системы ICA круиз-контроля осу‑
ществляется так же, как в случае системы ACC. Перед 
использованием системы ICA внимательно ознакомь‑
тесь с функциональными ограничениями, приведенны‑
ми в разделе, посвященном системе ACC.

• Система ICA может заранее предупредить водителя 
о неправильных действиях с помощью перемещения 
рулевого колеса, чтобы он (-а) повернул (-а) его для 
коррекции траектории и обеспечения безопасности 
движения.

• Эффективность функции ведения автомобиля по 
центру занимаемой полосы системы ICA в значитель‑
ной мере зависит от состояния компонентов шасси. 
Поэтому следует регулярно проверять / регулировать 
углы установки колес.
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  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Водитель должен всегда нести полную ответствен‑
ность за безопасность управления автомобилем в 
соответствии с действующими правилами дорожно‑
го движения. Система ICA не заменяет водителя при 
управлении автомобилем и не допускает управления со 
снятием рук с рулевого колеса. Эта система может ис‑
пользоваться в ограниченных условиях движения. При 
этом водитель должен следить за обстановкой вокруг 
автомобиля и при необходимости брать управление на 
себя, чтобы предотвращать аварийные ситуации.

• Пассажирам автомобиля строго запрещается прика‑
саться к кнопкам управления системы ICA. В противном 
случае могут произойти дорожно-транспортные проис‑
шествия.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ О ВОЗМОЖНОМ 
СТОЛКНОВЕНИИ СПЕРЕДИ (FCW)

В  системе FCW используются интеллектуальные датчики 
для определения риска столкновения вашего автомобиля 
с  пешеходами, велосипедистами, другими автомобилями 
и  объектами, находящимися перед вашим автомобилем. 
Когда возникает вероятность столкновения, система по‑
дает звуковое и  визуальное предупреждения, привлекая 
внимание водителя к потенциальной опасности.

Диапазон скорости, при которой работает система FCW: 
30–150  км/ч (распознавание автомобилей, движущихся 
спереди), и 30–85 км/ч (распознавание пешеходов).

Включение / выключение
Систему можно включить и выключить на центральном дис‑
плее на  экране «Системы автомобиля» в  меню «Системы 
помощи водителю».

После включения системы можно выбрать один из  трех 
уровней чувствительности: низкий, средний и  высокий. 
Система FCW включается по умолчанию при каждом вклю‑
чении зажигания / электропитания автомобиля.

Работа системы
Предварительное предупреждение: когда скорость 
движения вашего автомобиля превышает 30 км/ч и суще‑
ствует риск столкновения с движущимся впереди транс‑
портным средством, звуковое и визуальное предупреж‑
дения, побуждающие водителя немедленно затормозить и 
снизить скорость для обеспечения безопасной дистанции, 
подаются с большей частотой.

Предупреждение о возможном столкновении: если в 
ходе подачи предварительного предупреждения системой 
FCW водитель не реагирует на него и ситуация продолжа‑
ет ухудшаться, применяется короткое резкое торможение, 
предупреждающее водителя о необходимости немедленно 
взять управление автомобилем на себя, чтобы избежать 
столкновения или уменьшить тяжесть его последствий.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Функция FCW обычно реагирует только на транс‑
портные средства и пешеходов, движущихся по полосе 
движения, по которой движется ваш автомобиль. При 
этом объекты, похожие по форме или характеристикам 
на транспортные средства, пешеходов или двухколес‑
ные транспортные средства, также могут вызывать ее 
срабатывание.

• Транспортные средства, движущиеся по полосе дви‑
жения, занимаемой вашим автомобилем, движущиеся 
в противоположном направлении или пересекающие 
эту полосу, могут стать причиной неправильного сра‑
батывания системы FCW.

• Если водитель уже затормозил перед подачей преду‑
преждений, система FCW может сработать неправиль‑
но или выполнить неожиданные действия.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Водитель должен всегда нести полную ответствен‑
ность за безопасность управления автомобилем в 
соответствии с действующими Правилами дорожного 
движения. Функция FCW не заменяет водителя при 
обнаружении автомобилей, движущихся впереди, и ра‑
ботает в ограниченных дорожных условиях. Водитель 
должен всегда следить за обстановкой вокруг автомо‑
биля и при необходимости брать управление на себя, 
чтобы предотвращать аварийные ситуации.

•  Строго запрещается проверять систему FCW, ими‑
тируя опасность столкновения, чтобы избежать травм 
или даже гибели людей.
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СИСТЕМА АВТОМАТИЧЕСКОГО ЭКСТРЕННОГО 
ТОРМОЖЕНИЯ (AEB)

Система AEB контролирует относительное расстояние 
и скорость между вашим автомобилем и другим транспорт‑
ным средством, движущимся по  той  же полосе впереди, 
или пешеходами, пересекающими эту полосу. Для этого 
используются радар миллиметрового диапазона и  интел‑
лектуальная камера переднего обзора. Система оценивает 
вероятность столкновения с автомобилями, находящимися 
перед вашим автомобилем, и пешеходами.

Если вероятность столкновения существует, система AEB 
автоматически реагирует и  замедляет автомобиль, чтобы 
предотвратить ДТП. Если столкновение неизбежно, систе‑
ма AEB максимально замедляет автомобиль для уменьше‑
ния тяжести последствий столкновения.

Диапазон скорости, при которой работает система FCW: 
7–150 км/ч (распознавание автомобилей, движущихся спе‑
реди), и 7–85 км/ч (распознавание пешеходов).

Индикатор
  Индикатор AEB OFF светится желтым цветом, указы‑

вая на то, что система AEB выключена и не работает. 

  Желтый цвет индикатора указывает на наличие не‑
исправности в системе AEB.

Включение / выключение
Систему можно включить и выключить на центральном дис‑
плее на экране «Системы автомобиля» в меню «Системы 
помощи водителю». После повторного запуска двигателя / 
включения электропитания автомобиля система AEB вклю‑
чается по умолчанию.

Система AEB может находиться в трех 
состояниях:
Подготовка тормозной системы к торможению

Когда система определяет вероятность столкновения, она 
готовит автомобиль к торможению, для чего автоматически 
уменьшает зазор между тормозными колодками и тормоз‑
ным диском.

Помощь при экстренном торможении

Если в экстренной ситуации водитель начинает тормозить, 
но тормозного усилия недостаточно, система AEB разви‑
вает дополнительное тормозное усилие, чтобы обеспечить 
более эффективное торможение и предотвратить столкно‑
вение или уменьшить тяжесть его последствий.

Автоматическое экстренное торможение

Если водитель не реагирует на аварийную ситуацию, и 
она обостряется, система AEB выполняет автоматическое 
экстренное торможение. Система развивает максималь‑
ное тормозное усилие для конкретных условий движения, 
чтобы предотвратить столкновение или уменьшить тяжесть 
его последствий. Эффективность системы AEB снижается, 
если скорость движения превышает примерно 85 км/ч.

Когда система AEB находится в состоянии подачи предва‑
рительных предупреждений и автоматического экстренного 
торможения, с помощью комбинации приборов подаются 
звуковые и визуальные предупреждения, и педаль тормоза 
активно перемещается в сторону пола.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Система AEB не работает в следующих случаях 
(включая, но не ограничиваясь ими):

– Когда автомобиль находится на передаче P или R.

– При выключенной системе ESC.

– Если не застегнут ремень безопасности води‑
теля.

– Если открыты дверь водителя и / или капот.

• Систему AEB следует отключать во время буксировки 
автомобиля, при нахождении в автоматической мойке, 
при нахождении автомобиля на стенде с беговыми ба‑
рабанами для проверки тормозной системы во время 
прохождения ежегодного ТО, а также при движении по 
бездорожью или гоночной трассе. 

• Система AEB обычно реагирует только на транспорт‑
ные средства, движущиеся по той же полосе и в том 
же направлении впереди, или на переходящих дорогу 
пешеходов. При этом объекты, похожие по форме или 
характеристикам на транспортные средства, пешехо‑
дов или двухколесные транспортные средства, также 
могут вызывать ее срабатывание.

• Транспортные средства, движущиеся по той же по‑
лосе в противоположном направлении или по той же 
полосе, что и ваш автомобиль, могут стать причиной 
некорректной работы системы AEB.
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  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Водитель должен всегда нести полную ответствен‑
ность за безопасность управления автомобилем в соот‑
ветствии с действующими правилами дорожного дви‑
жения. Система AEB не водителя, а лишь помогает ему 
при торможении в ограниченном количестве ситуаций. 
Водитель должен всегда следить за обстановкой вокруг 
автомобиля и при необходимости брать управление на 
себя, чтобы предотвращать аварийные ситуации.

• Во избежание тяжелых или смертельных травм те‑
стирование системы AEB строго запрещено.

• Система AEB может снизить скорость максимум на 
45 км/ч, поэтому в некоторых случаях полностью из‑
бежать столкновения невозможно. Водитель должен 
всегда самостоятельно оценивать вероятность стол‑
кновения и принимать меры по его предотвращению, 
своевременно начиная торможение.

• При срабатывании системы AEB пассажиры или 
предметы в автомобиле могут перемещаться по инер‑
ции с большой скоростью, что в некоторых ситуациях 
может привести к травмам.

СИСТЕМА РАСПОЗНАВАНИЯ ДОРОЖНЫХ 
ЗНАКОВ (TSR)

Система TSR распознает дорожные знаки, установленные 
рядом с дорогой или над ней, с помощью интеллектуальных 
датчиков и выводит изображение соответствующего знака 
на  комбинацию приборов, предупреждая водителя о  воз‑
можных нарушениях правил дорожного движения.

Включение / выключение
Систему можно включить и выключить на центральном дис‑
плее на  экране «Системы автомобиля» в  меню «Системы 
помощи водителю».

При последующем включении бортового питания система 
остается в ранее выбранном состоянии.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

• Если в течение определенного времени новый до‑
рожный знак не обнаруживается, значок, отображае‑
мый на дисплее комбинации приборов, исчезает.

• Система TSR может не обнаруживать дорожные зна‑
ки, если они находятся в глубокой тени, неясны, изно‑
шены или имеют нестандартную форму и содержание.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Водитель должен всегда нести полную ответствен‑
ность за безопасность управления автомобилем в 
соответствии с действующими правилами дорожного 
движения. Система TSR работает в ограниченном ко‑
личестве условий движения. Водитель должен всегда 
следить за обстановкой вокруг автомобиля.

ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОЕ УПРАВЛЕНИЕ ДАЛЬНИМ 
СВЕТОМ ФАР (IHBC)

Система IHBC автоматически осуществляет переключение 
с дальнего света фар на ближний, используя интеллекту‑
альные датчики для обнаружения фар, задних фонарей 
и фонарей уличного освещения и других источников света, 
находящихся перед вашим автомобилем.

Система автоматически повторно включает дальний свет 
фар, если она не  обнаруживает перед вашим автомоби‑
лем источники света, перечисленные выше, или включает 
ближний свет, если эти источники света обнаруживаются.

Включение / выключение
Систему можно выключить или выключить на центральном 
дисплее на экране «Системы автомобиля» в меню «Осве‑
щение». При последующем включении бортового питания 
система остается в ранее выбранном состоянии.

Если система IHBC включена, переключатель комбиниро‑
ванного освещения необходимо установить в  положение 
«AUTO».

Использование системы
Если система IHBC включена и автоматически включается 
ближний свет фар, то, когда выполняются условия акти‑
вации, система IHBC переходит в  активное состояние, 
и на комбинации приборов загорается индикатор

IHBC . Когда скорость движения автомобиля превы‑
шает 30 км/ч, система автоматически переключается меж‑
ду дальним и ближним светом в соответствии с условиями 
освещенности пространства перед автомобилем.
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  РЕКОМЕНДАЦИЯ

• Ближний свет включается при наличии любого из 
следующих условий:

–  В зону нахождения водителя попадает яркий 
луч света.

–  Обнаруживается свет фар встречного автомо‑
биля, задние фонари автомобиля, движущегося 
в попутном направлении или другие источники 
яркого света.

–  Скорость движения автомобиля ниже 25 км/ч.

–  Включены задние противотуманные фонари.

–  В течение определенного времени очиститель 
ветрового стекла работает в режиме высокой ско‑
рости.

–  При резком повороте рулевого колеса.

–  При прохождении крутых поворотов.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Водитель должен всегда нести полную ответствен‑
ность за безопасность управления автомобилем в 
соответствии с действующими правилами дорожного 
движения. Функция IHBC — система помощи водителю, 
которая может использоваться в ограниченном коли‑
честве условий движения. Водитель должен  всегда 
следить за обстановкой вокруг автомобиля.

СИСТЕМА КОНТРОЛЯ ДВИЖЕНИЯ ПО ПОЛОСЕ

Система контроля движения по полосе включает в себя две 
основные функции помощи водителю: предупреждение 
о выходе из полосы движения (LDW) и помощь в удержа‑
нии автомобиля в пределах полосы движения (LKA). С этой 
целью в системе используются интеллектуальные датчики 
движения для определения продольных линий разметки 
полосы движения и фактического положения вашего авто‑
мобиля в занимаемой полосе (траектории движения авто‑
мобиля).

Когда включена функция LDW и  автомобиль отклоняется 
от занимаемой полосы движения, подается звуковое преду‑
преждение, или начинает вибрировать рулевое колесо. При 
этом на дисплее комбинации приборов отображается пре‑
дупреждающее сообщение, напоминающее водителю о не‑
обходимости внимательно управлять автомобилем.

Если включена функция LKA и  автомобиль отклоняется 
от  занимаемой полосы движения, то  система с помощью 
рулевого управления может корректировать траекторию 
движения, чтобы автомобиль оставался в  пределах зани‑
маемой полосы, уменьшая нагрузку на водителя и повышая 
комфорт и безопасность движения. 

Диапазон скорости, при которой работает функция LDW / 
LKA: 60–150 км/ч.

Включение / выключение
Систему можно включить и выключить на центральном дис‑
плее на  экране «Системы автомобиля» в  меню «Системы 
помощи водителю».

После включения функции выберите «Выполнить настрой‑
ки», чтобы войти в меню более низкого уровня.

•  Режим помощи при движении по полосе позволяет 
выбрать следующие варианты настроек:

—  Использование только функции LDW без 
функции LKA.

—  Использование функций LDW и LKA.

•  Способ предупреждения о выезде из полосы дви‑
жения: звук / вибрация

•  Настройка чувствительности предупреждения 
о выезде из полосы движения: низкая / высокая

•  При последующем включении электропитания ав‑
томобиля система остается в  состоянии, выбранном 
ранее.

Предупреждение о выезде из полосы движения 
(LDW)

При включении функции LDW индикатор  на комбина‑
ции приборов светится зеленым цветом. Если автомобиль 
отклоняется от траектории движения, цвет линии разметки, 
к которой приближается автомобиль, на дисплее комбина‑
ции приборов изменяется на  красный, подается звуковое 
предупреждение, или вибрирует рулевое колесо, преду‑
преждая водителя о том, что необходимо следить за поло‑
жением автомобиля в полосе движения.

Функция удержания автомобиля в полосе движения 
(LKA)

При включении функции LKA индикатор  на комбина‑
ции приборов светится зеленым цветом.

Если автомобиль может выехать из  полосы движения, 
функция LKA с помощью рулевого управления корректирует 
траекторию движения автомобиля.
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Если функция LKA не может вернуть автомобиль в занима‑
емую полосу движения и  автомобиль продолжает откло‑
няться в сторону, подается звуковое предупреждение или 
вибрирует рулевое колесо, и индикатор линии разметки по‑
лосы движения на комбинации приборов светится красным 
цветом, предупреждая водителя о необходимости скоррек‑
тировать траекторию.

СИСТЕМА АВТОМАТИЧЕСКОЙ ПАРКОВКИ (APA)

Система APA обнаруживает места для парковки, а  также 
препятствия с  помощью интеллектуальных датчиков. Си‑
стема обрабатывает распознанные данные об окружающем 
пространстве, рассчитывает траекторию движения к целе‑
вому парковочному месту, управляет автомобилем (при 
движении передним и  задним ходом, с  использованием 
рулевого управления, тормозной системы и т. д.), а также 
самостоятельно устанавливает автомобиль место парковки 
и выводит его с места парковки.

Система автоматической парковки может определять 
парковочные места, размеченные на дорожном покрытии, 
включая стандартные места, расположенные параллельно, 
перпендикулярно по отношению к проезжей части, а  так‑
же под углом к  ней. Она также может идентифицировать 
парковочные места между двумя автомобилями (распо‑
ложенные параллельно и перпендикулярно по отношению 
к проезжей части).

Включение / выключение
При скорости до 25 км/ч:

–  для включения системы APA нажмите выключатель 
 системы, расположенный на центральной консо‑

ли. При повторном нажатии система APA выключается.

–  На экране режима парковки коснитесь значка , 
чтобы включить систему APA; при повторном касании 
система выключается.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

• Следующие условия (включая, но не ограничиваясь 
ими) приводят к тому, что система APA может работать 
с ограничениями или некорректно:

– При нахождении автомобиля в местах со слож‑
ным горизонтальным профилем дороги или в ме‑
стах с необычным покрытием дороги (повороты, 
подъемы и спуски, эстакады, скользкие поверхно‑
сти, дороги с большим количеством транспорта, 
покрытия со швами, бордюры, и т. д.).

– Линии разметки парковочных мест плохо разли‑
чимы, изношены, отсутствуют и т. д.

– В плохую погоду (туман, дымка, дождь, сильный 
снег, град и т. д.).

– При недостаточной освещенности (рассвет, су‑
мерки, ночь, и т. д.).

– При наличии сложных факторов окружающей 
среды (воздействие яркого света, ночное осве‑
щение, электромагнитные помехи, высокая или 
низкая наружная температура и т. д.).

– Если действие датчиков, оценивающих окру‑
жающее пространство, на переднем или заднем 
бампере или ветровом стекле ограничено из-за 
наличия капель воды, льда, грязи и т. д.

– Если в результате неправильных действий было 
изменено положение камер или они были повреж‑
дены в результате ударов.

• Следующие ситуации (включая, но не ограничиваясь 
ими) могут к тому, что автомобиль внезапно покидает 
место, с которого система оценивала параметры места 
для парковки. Водителю необходимо самостоятельно 
оценивать реальную обстановку и не активировать 
функцию парковки, если:

– автомобиль, находится далеко от парковочного 
места (более 1,5 метров), что приводит к случай‑
ному определению парковочного места, кога на 
нем находится другой автомобиль.

– Перед парковочным местом или внутри него 
установлены конусы, предупреждающие знаки, 
тонкие столбы, низкие колонны и другие препят‑
ствия.

– Перед парковочным местом или внутри него 
есть препятствия из материалов, поглощающих 
ультразвук (например, хлопчатобумажная ткань 
и т. д.).

– При поиске места для парковки скорость ав‑
томобиля слишком высока. Рекомендуемая ско‑
рость при поиске места для парковки: не более 
10 км/ч.
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  РЕКОМЕНДАЦИЯ

•  Следующие условия (включая, но не ограничиваясь 
ими) могут привести к внезапному торможению во 
время выполнения парковочных маневров или даже к 
столкновению. Водителю необходимо быть вниматель‑
ным и быть готовым в любой момент взять управление 
автомобилем на себя:

– на целевом парковочном месте или рядом с 
ним есть замки для напольных покрытий, проти‑
вооткатные упоры, столбы квадратного сечения, 
выбоины или неровности.

– Рядом есть автомобили с ультразвуковыми дат‑
чиками, работающими на той же частоте, или дви‑
жущиеся объекты (автомобили, пешеходы и т. д.),  
которые оказываются на пути вашего автомобиля 
во время выполнения парковочных маневров.

– Наличие зеленых насаждений, травы и деревь‑
ев на территории целевых парковочных мест или 
рядом с ними.

• Не используйте систему АРА в следующих условиях 
(включая, но не ограничиваясь ими). в противном слу‑
чае это может привести к тому, парковочные маневры 
будут выполняться некорректно или даже возникнет 
риск столкновения автомобилей:

– целевое парковочное место представляет собой 
узкое пространство или пространство, ширина 
которого изменяется в зависимости от высоты от 
опорной поверхности.

– Рядом с целевым парковочным местом находят‑
ся тонкие, заостренные, короткие и подвешенные 
объекты (низкие каменные опоры, невысокие ко‑
лонны, тонкие столбы, пожарные гидранты и т. д.).

– Рядом с целевым парковочным местом есть ис‑
кусственные выпуклости для принудительного сни‑
жения скорости, перепады высоты, ступени и т. д.

– Рядом с целевым парковочным местом есть ка‑
навы, скалы, лужи и т. д.

– Когда выбранное парковочное место находится 
близко к забору, стене, уличному фонарю, дереву 
или столбикам, ограждающих дорогу.

– При наличии легковых автомобилей, фургонов, 
грузовиков, велосипедов, трехколесных велосипе‑
дов или других специальных транспортных средств 
рядом с выбранным парковочным местом.

– Если автомобили, находящиеся поблизости от це‑
левого парковочного места, оснащены тягово-сцеп‑
ным устройством, выступающим за его габариты.

– Если рядом с целевым парковочным местом есть 
тонкая ограда, например, из колючей проволоки.

– Целевые парковочные места узкие.

– Целевое парковочное место находится на пан‑
дусе.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

—  Если автомобиль буксирует прицеп, установле‑
ны цепи противоскольжения, используется непол‑
норазмерное запасное колесо или колесо нереко‑
мендованной размерности, а также если давление 
воздуха в шинах слишком низкое.

– Если груз превышает габариты вашего автомо‑
биля.

– В плохую погоду, при умеренном или сильном 
снегопаде, умеренном или сильном дожде и нали‑
чии слоя воды на дороге система может не найти 
место для парковки или может создать угрозу 
безопасности из-за невозможности обнаружить 
препятствия.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• При включении системы APA следует обращать 
особое внимание на наличие вблизи автомобиля пе‑
шеходов, детей, животных, тонких, острых, коротких, 
нависающих препятствий, которые могут некорректно 
распознаваться или не распознаваться ультразвуковы‑
ми датчиками.

• Водитель должен всегда тщательно оценивать об‑
становку вокруг автомобиля и включать систему APA 
только тогда, когда выполнение парковки может осу‑
ществляться безопасно.

• Система APA может помочь водителю только при пар‑
ковке автомобиля, что требует от водителя постоянно‑
го внимания к окружающей обстановке и готовности в 
любой момент взять управление автомобилем на себя. 
В противном случае может возникнуть столкновение.

• Не используйте систему АРА для парковки на панду‑
сах или узких парковочных местах.

• В случае неисправности системы APA обратитесь в 
сервисный центр VOYAH.
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СИСТЕМА ПОМОЩИ ПРИ ПАРКОВКЕ (PDC)

В  системе PDC используются ультразвуковые (УЗ) датчи‑
ки для определения расстояния до препятствий и подачи 
предупреждений водителю о наличии препятствий вблизи 
от автомобиля.

Диапазон скорости, при которой работает система: 
0–15 км/ч. Система выключается, когда скорость превыша‑
ет 15 км/ч и снова включается, когда скорость автомобиля 
становится ниже 12 км/ч.

Выключение системы помощи 
при парковке с УЗ-датчиками
Эта система автоматически выключается, когда передача 
«R» изменяется на передачу «D» / «N», автомобиль не пе‑
ремещается в  течение 2 секунд или более, и  расстояние 
между автомобилем и обнаруженным препятствием не из‑
меняется.

На  экране выбора функций системы кругового обзора 
коснитесь кнопки отключения звука, чтобы включить / вы‑
ключить использование звукового предупреждения.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

• Если необходимо установить новый УЗ-датчик,
просверлите отверстие для датчика так, чтобы он был 
полностью открыт, и убедитесь, что поверхность вокруг 
отверстия ровная и не имеет заусенцев. В противном 
случае датчик может быть частично закрыт и плохо об‑
наруживать препятствия.

• Во избежание появления царапин на автомобиле
обращайтесь в официальный сервисный центр VOYAH 
для выполнения необходимых работ на профессио‑
нальном уровне.

• Зона в пределах 25 см от бампера не отслеживается 
системой, поэтому объекты, находящиеся в центре, не 
обнаруживаются.

• Эта система выключается после включения передачи 
«P».

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

• В следующих ситуациях (включая, но не ограничи‑
ваясь ими) система помощи при парковке может не 
обнаруживать препятствия или не обнаруживать их 
должным образом:

– высота объектов на 5–10 см ниже УЗ датчиков.

– Проволока, тросы и другие тонкие предметы.

– Транспортные средства с высоким шасси, такие 
как карьерные самосвалы и т. д.

– Канавы перед передней и задней частью ав‑
томобиля, мягкий снег, пористые материалы и 
другие предметы, поглощающие ультразвуковые 
волны.

– Движущиеся объекты.

• При движении по неровной дороге и траве возможны 
ложные срабатывания УЗ датчиков. Определить, можно 
ли объехать препятствие, в этом случае позволяет си‑
стема кругового обзора.

• Сигналы УЗ-датчиков могут быть подвержены поме‑
хам со стороны акустических и электромагнитных волн 
в окружающей среде, что приводит к ложным срабаты‑
ваниям системы помощи при парковке.

• Если передний и задний бамперы автомобиля за‑
грязнены, имеют повреждения, это может негативно 
повлиять на возможность УЗ датчиков определять рас‑
стояние до препятствий. Как можно скорее обратитесь 
в авторизованный сервисный центр VOYAH.

В  системе предупреждения о  наличии препятствий сбоку 
(SDW) используются данные о препятствиях, обнаруживае‑
мых с помощью УЗ датчиков системы помощи при парков‑
ке. На основе этой информации выполняется оценка траек‑
тории движения автомобиля для определения расстояния 
до препятствий, находящихся сбоку в слепых зонах.

Диапазон скорости, при которой работает система SDW: 
система активируется при снижении скорости до 12  км/ч 
и ниже. Максимальная дистанция от датчиков до опреде‑
ляемого препятствия: 45 см.
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СИСТЕМА ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ О НАЛИЧИИ 
ПРЕПЯТСТВИЙ СБОКУ (SDW)

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

• Система SDW подает звуковое предупреждение,
если препятствие оказывается на траектории движения 
вашего автомобиля. Но при этом некоторые объекты в 
зоне действия датчиков могут не обнаруживаться.

• Система SDW не может определить, перемещается
препятствие или нет, и в случае, если препятствие 
уже покинуло зону определения препятствий, система 
может по прежнему отображать его наличие в слепой 
зоне.

СИСТЕМА КРУГОВОГО ОБЗОРА (AVM)

В  системе AVM используются 4 видеокамеры, установ‑
ленные снаружи автомобиля, для получения видеоданных 
об окружающей обстановке и отображения ее на централь‑
ном дисплее. Благодаря этому водитель может более пол‑
но оценивать окружающую обстановку в реальном времени 
и  более безопасно совершать парковочные маневры или 
преодолевать узкие участки дороги.

Включение
При включенном электропитании автомобиля:

—  Система AVM автоматически включается при вклю‑
чении передачи заднего хода («R»).

—  Ее также можно включить с помощью кнопки, рас‑
положенной на центральной консоли .

—  Включить / выключить функцию активации систе‑
мы кругового обзора при повороте рулевого колеса 
можно выбрать на  центральном дисплее на  экране 
«Системы автомобиля» в  меню «Система кругового 
обзора». Когда при включенной системе скорость 
движения автомобиля становится ниже 25 км/ч и во‑
дитель включает указатель поворота, система круго‑
вого обзора включается автоматически (в ненавигаци‑
онном режиме).

—  После включения этой функции система помощи 
при парковке с  УЗ-датчиками контролирует препят‑
ствия, когда скорость ниже 15 км/ч, и автоматически 
включается система кругового обзора.

Выключение
—  Система AVM автоматически выключается при 
включении передачи «P».

—  При включенной передаче, кроме передачи задне‑
го хода, система выключается.

—  Система AVM автоматически выключается, если 
скорость автомобиля превышает 30 км/ч на передаче, 
отличной от «R».

—  При передаче, отличной от «R», систему AVM мож‑
но выключить на центральном дисплее в меню «Систе‑
ма кругового обзора».

—  При передаче, отличной от  «R», систему AVM 
можно выключить с помощью кнопки на центральной 
консоли.

Вспомогательные функции системы 
кругового обзора

После начала работы системы войдите в  меню системы 
кругового обзора, чтобы выполнить следующие операции 
или просмотреть информацию:

1  Выключение звукового предупреждения

2  Назад

3  Выбор ракурса

4  Выбор режима отображения (2D / 3D)

5  Режим «прозрачного» кузова

6  Интеграция с системой AVP 

7  Настройки (вид номерного знака, интеллектуальное пе‑
реключение вида, прогнозируемая траектория, включение 
системы кругового обзора при повороте рулевого колеса) 

8  Выбор камеры
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Функция «Прозрачный кузов»
В меню системы кругового обзора коснитесь значка, ими‑
тирующего вид на  автомобиль сверху, или выключатель 
режима «прозрачного» кузова, чтобы включить / выключить 
эту функцию.

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

• Когда система кругового обзора включена, на цен‑
тральный дисплей управления выводится изображение 
пространства вокруг автомобиля и соответствующие 
вспомогательные линии.

• Объективы камер системы кругового обзора могут
загрязняться и повреждаться, что влияет на отображе‑
ние окружающего пространства. Своевременно устра‑
няйте эти отклонения от нормы.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Водитель должен всегда нести полную ответствен‑
ность за безопасность управления автомобилем в 
соответствии с действующими правилами дорожного 
движения. Система AVM не может заменить водителя в 
оценке безопасности совершаемых маневров, а только 
помогает ему / ей более наглядно видеть обстановку, 
окружающую автомобиль.
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СИСТЕМА КРУГОВОГО ОБЗОРА (AVM)

Автомобиль может быть оснащен различными электронными системами помощи водителю (см. таблицу, приведенную 
ниже). Они помогают водителю в оценке окружающей обстановки с помощью информации, получаемой с использованием 
радаров миллиметрового диапазона и интеллектуальной камеры переднего обзора. Благодаря этому повышается безопас‑
ность совершаемых маневров. Рекомендуем не выключать эти системы во время движения.

Наименование Описание Работа системы
Предупреждение 
о  начале движе‑
ния автомобиля, 

находящегося 
впереди (FVSR)

Если автомобиль, находящийся перед 
вашим автомобилем, начинает движение, 
выводится сообщение на комбинацию 
приборов о том, что вам также необходи‑
мо начать движение.

Это позволяет избежать подачи звуковых сигналов 
водителями автомобилей, находящихся за вашим 
автомобилем.

Система контроля 
слепых зон 

(BSD) /  
помощи при 

перестроении 
(LCA)

Система BSD / LCA осуществляет монито‑
ринг соседних полос движения за вашим 
автомобилем с помощью задних угловых 
радарных датчиков. Эта система вовремя 
предупреждает о наличии объектов в 
слепых зонах, что делает маневры более 
безопасными при перестроении.

–  В обычных условиях движения, когда угловой 
радар обнаруживает автомобиль, представляющий 
опасность в слепой зоне, загорается световой 
сигнализатор на  соответствующем наружном 
зеркале заднего вида.
–  Если в этот момент включается указатель пово‑
рота для перестроения в эту же сторону, световой 
сигнализатор на  наружном зеркале заднего вида 
мигает, и подается звуковое предупреждение 
о том, перестроение может быть опасным.

Система 
предупреждение 

об опасности 
открывания 

дверей (DOW)

Система следит за наличием объектов 
за  вашим автомобилем, приближаю‑
щихся слева и справа. При определении 
риска столкновения на соответствующем 
наружном зеркале заднего вида загора‑
ется световой сигнализатор, и подается 
звуковое предупреждение, побуждающее 
водителя предотвратить столкновение при 
открывании двери или высадке из авто‑
мобиля.

–  Условия срабатывания системы: двери не запер‑
ты и  закрыты.
–  Если при подаче предупреждений, описанных 
выше, открывается какая‑либо дверь, то световой 
сигнализатор на соответствующем наружном зер‑
кале заднего вида начинает мигать, и продолжает 
подаваться звуковое предупреждение.

Система 
предупреждения 

об объектах, 
движущихся 

в поперечном 
направлении 

спереди (FCTA)

Эта система предупреждает водителя 
о  риске столкновения, когда обнаружи‑
вает перед вашим автомобилем движу‑
щиеся объекты, приближающиеся слева 
и справа в  поперечном направлении.

При возникновении угрозы столкновения загорается 
световой сигнализатор на соответствующем на‑
ружном зеркале заднего вида, и подается звуковое 
предупреждение.

Система 
предупреждения 

об объектах, 
движущихся  

в поперечном 
направлении 
сзади (RCTA)

Эта система предупреждает водителя 
о  риске столкновения, когда обнаружива‑
ет за вашим автомобилем движущиеся 
объекты, приближающиеся слева и справа 
в  поперечном направлении.

Когда включена передача заднего хода («R»), при 
возникновении угрозы столкновения загорается 
световой сигнализатор на соответствующем на‑
ружном зеркале заднего вида, и подается звуковое 
предупреждение.

Система 
предупреждения 

о возможном 
столкновении 
сзади (RCW)

Эта система предупреждает водителя 
о  возможном столкновении, когда к ва‑
шему автомобилю на высокой скорости 
сзади приближается другой автомобиль 
и может произойти столкновение.

–  Когда система обнаруживает опасность наезда 
сзади, на комбинации приборов появляется соот‑
ветствующее сообщение, сопровождаемое звуковым 
предупреждением. Лампы аварийной сигнализа‑
ции начинают мигать чаще, чем обычно, побуждая 
водителя автомобиля, движущегося сзади, увели‑
чить дистанцию.

Система 
оповещения 
пешеходов 

о  приближении 
электромобиля 

на  низкой 
скорости (VSP)

Когда ваш автомобиль движется в режиме 
электромобиля с низкой скоростью, си‑
стема VSP подает звуковое предупрежде‑
ние пешеходам, приближающимся к ав‑
томобилю, оповещая их о необходимости 
соблюдать меры безопасности.

–  Когда скорость движения вашего автомобиля пре‑
вышает 0 км/ч, но меньше или равна 20 км/ч, гром‑
кость звукового предупреждения пешеходов увеличи‑
вается по мере увеличения скорости.
–  Когда скорость движения вашего автомобиля пре‑
вышает 20 км/ч, но меньше или равна 30 км/ч, гром‑
кость звукового предупреждения пешеходов по мере 
увеличения скорости уменьшается.
–  Система автоматически выключается, когда ско‑
рость движения автомобиля превышает 30 км/ч.



ВОЖДЕНИЕ

57

В
О

Ж
Д

ЕН
И

Е

  РЕКОМЕНДАЦИЯ

• Системы AEB и FCW помогают водителю своевременно реагировать на аварийные ситуации и снижают риск стол‑
кновения, поэтому рекомендуется не отключать эти функции во время обычных поездок.

• Системы BSD и LCA могут подавать предупреждения с задержкой. Поэтому водитель всегда должен следить заобста‑
новкой вокруг автомобиля самостоятельно.

• Системы помощи водителю могут работать только при движении по дорогам с хорошим покрытием с хорошо раз‑
личимой разметкой и находящимся в хорошем состоянии. Эти системы могут работать некорректно при следующих 
условиях (включая, но не ограничиваясь ими):

– движение по дорогам без дорожной разметки или с нечеткой / плохо различимой разметкой, на участках со
сложной дорожной разметкой (например, зоны слияния или разделения полос движения, городские перекрестки, 
зоны ожидания левого поворота и т. д.).

– Движение по участкам дороги, где расстояние между линиями разметки слишком большое или маленькое, или 
по участкам со специальными линиями дорожной разметки (например, линиями, указывающими на необходи‑
мость замедления, линиями обозначения объезда и т. д.).

– Сложные условия движения (повороты, подъемы и спуски, эстакады, железнодорожные переезды, пункты взи‑
мания оплаты, зоны обслуживания, скользкие поверхности, поверхности с грубыми швами, бордюры, сложные 
пешеходные переходы, дорожные ограждения, въезды в тоннели, неровные дороги и т. д.).

– При движении в плотных транспортных потоках.

– При резком ускорении, замедлении, прохождении поворота или выезде из занимаемой полосы движения.

– При приближении к транспортным средствам, задняя часть которых имеет небольшие размеры или необычную 
форму (например, прицепы-платформы, мотоциклы, велосипеды и т. д.).

– Если транспортное средство, движущееся впереди, внезапно резко замедляется или оказывается перед вашим 
автомобилем на той же полосе движение, или впереди внезапно появляется человек или животное.

– В плохую погоду (туман, дымка, дождь, сильный снег, град и т. д.).

– При недостаточной освещенности (рассвет, сумерки, ночь, и т. д.).

– При наличии сложных факторов окружающей среды (воздействие яркого света, ночное освещение, электромаг‑
нитные помехи, высокая или низкая наружная температура и т. д.).

– При изменении высоты дорожного просвета (с помощью пневматической подвески, из-за недостаточного дав‑
ления воздуха в шинах, перегрузки автомобиля, а также при движении на подъеме / спуске и. т. д.).

– При установке прицепа или другого автомобиля.

– Если работа датчиков, оценивающих окружающее пространство, на переднем или заднем бампере или ветро‑
вом стекле затруднена из-за наличия капель воды, льда, грязи и т. д.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Водитель должен всегда нести полную ответственность за безопасность управления автомобилем в соответствии с 
действующими правилами дорожного движения. Системы помощи водителю не заменяют водителя при управлении 
автомобилем и могут может использоваться в ограниченных условиях движения. Водитель должен всегда внимательно 
следить за обстановкой вокруг автомобиля и при необходимости брать управление на себя, чтобы предотвращать 
аварийные ситуации.

• Во избежание опасных ситуаций пассажирам категорически запрещается пользоваться органами управления систем 
помощи водителю. Это может привести к серьезным последствиям.

• Если автомобиль, движущийся перед вашим автомобилем, экстренно замедляется или перестраивается, или

автомобиль, движущийся за вашим автомобилем, резко ускоряется или перестраивается, система помощи водителю 
может не успеть принять правильное решение. Поэтому водитель должен всегда внимательно следить за ситуацией, 
чтобы вовремя взять управление автомобилем на себя.

• Категорически запрещается использовать систему контроля слепых зон / помощи при перестроении при буксировке 
прицепа.




